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ють Карі Ґрант і Одрі Гепбирн.

КАСТЕР НА ЗАХОДІ — Custer of 
the West. Пригодницький фільм із 
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little. Музична комедія описує по
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Павло Филипович

Заклинаю  вітер і жмари...

Заклинаю вітер і жмари,
Заклинаю, земле, тебе!
І бринять най міцніш і чари — 
Заклинаю сонце ■сліпе.

Пролетіли 'огненні бджоли 
Між зелених 'ПОЛІЇВ: людських. 
Заклинаю :вас, тихі доли,
Не пускайте до себе їх!

А глухії снігові градини,
Смілий вітре, Х'ОЧ ти розвій, -—
Хай живуть і квітки й роїслини 
У країні бідній моїй!

Ясний світе, степе без краю, 
Срібна пісне роси й трави,
Вас кохаю, вас заклинаю,
Хочу бути- таким, як ви!

Візьмеш у жменю

Візьмеш у жменю сонното насіння 
І не пізнаєш власної руки, —- 
Хай синій день, хай у землі коріння, 
Жіночий сміх і соняшіні книжки!

Я не люблю самотнього зідханвя — 
Нащо давать далеким зорям світ? 
Не долетить ні іперша ні остання 
З моїх думок у невідомий світ.

Це ти така тепла, і принадна,
І над тобою все гудуть дроти.
Ростеле ніч свої похмурі рядна 
І знову не одзеленієш ти.

■Надії мрійні і смутне квиління 
Загублено у передранній млі,
А гострозоре, мужнє покоління 
Уже росте на молодій землі.

1925

Успіх зв’язків СУА
Рік 1968 став роком великого руху людей у цілому 

світі. Нове покоління, що виросло після 2-ої світової 
війни, заговорило голосним протестом проти устійне- 
нсго ладу. Підняла свій голос також молода людина 
в Україні. її речниками стали молоді інтелектуалісти, 
що підняли протест проти нарушення прав людини та 
прав українського народу.

Цей їх вияв став величезним поштовхом для укра
їнського поселення у вільному світі. Схвилював він 
також організоване жіноцтво, що миттю стало мобілі
зувати свої сили для оборони борців за право людини 
і народу. Безпосереднім стимулом стала Конференція 
Прав Людини в Тегерані. Знаючи, що нею цікавляться 
інші народи, пригнічені Москвою, Союз Українок Аме
рики висунув думку, щоб станути до спільного проте
сту з  їх  жіноцтвом проти насильства над правом лю 
дини і народів у СССР чи країнах поза залізною засло
ною. Проведення цього наміру доручено п-ні Марії 
Душник, референтці зв ’язків СУА, яка довгі роки спів
працювала з  представницями екзильних жіночих орга
нізацій у Т-ві „Жінки за  Свободу44. Звернення було 
прийняте з  великим вдоволенням. У висліді співпраці 
постановлено створити Комітет п. н. „Злучені Жіночі 
Організації Центральної і Східньої Европи“ і покликати 
Ред. Комісію для опрацювання спільного меморіялу. 
Меморіял був прийнятий і одноголосно схвалений.

Вияв готовости та охота до співпраці серед членів 
згаданого Комітету відзеркалювали вагу цього акту. 
Він мав стати голосом протесту екзильного жіноцтва 
у вільному світі проти порушення прав людини і на
роду поза залізною  заслоною.

Кількатисячний наклад меморіялу вислано всім офі
ційним репрезентантам членів ОН і їх  делегатам на 
Конференцію Прав Людини в Тегерані і всім міжнарод
нім і крайовим організаціям, що мають дорадчий ста
тус в ОН. Представниця СУА п-ні Марія Душник при 
допомозі литовських і польських членок Злучених Ж і
ночих Організацій виконала своєчасно і взірцево поши
рення меморіялу. їй удалось також  розіслати його всім 
конгресменам і сенаторам ЗДА. Завдяки конгресменові 
Е. Дервінському меморіял був 24. квітня 1968 р. внесе
ний до Конгресового Рекорду. Окрім того представник 
УККА д-р Володимир Душник під час побуту в Теге
рані вручив цей меморіял предсідниці Конференції 
принцесі Ашраф та й численним іншим громадським 
діячкам.

Злучені Ж іночі Організації Центральної і Східньої 
Европи залишились дальше в дії для можливих спіль
них акцій. Вміло ведені зв ’язки СУА виявили свій успіх 
у міжнаціональному об’єднанні екзильного жіноцтва.
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З Головної Управи СУА
Розваги Конвенції

Окрім врочистого відкриття, ді
лових нарад та панелів, що з ’я
совані в попередньому числі —  на 
XV. Конвенції СУА передбачені 
також розваги. Адже товариська 
сторінка цієї зустрічі нашого 
членства має неабияке значення. 
Вона є милим завершенням цього 
нашого громадського іспиту. А все 
те має також великий вплив на хід 
нарад та настрої Союзянок.

Вступом до наших розваг буде 
спільний полуденок у п’ятницю, 5. 
липня 1968 р. Це буде перша 
нагода вільно угрупуватись при 
столиках, погуторити, відновити чи 
зав’язати знайомство. Під час то
го полуденку не передбачена до
повідь чи інший церемоніял, щоб 
членство свобідно почувалось. 
Все ж таки провід гостини вико
ристає час на представлення Гол. 
Управи та на відчитання привітів.

Того ж дня увечорі щойно че
кає нас мистецька насолода. О год. 
8. вечора відбудеться відкриття 
двох вистав —  Виставки Жіночої 
Творчости і картин мистецької сі
м’ї Мошинських.

Виставка Жіночої Творчости 
вже стала традиційною при Кон
венціях СУА. її завданням є по
казати твори жіночих талантів у 
різних ділянках мистецтва, а го
ловно в народньому мистецтві. Не 
всі ділянки були кожного року за
ступлені. На Першій Виставці у 
1955 р. у Філядельфії не було лі
тератури, на Другій і Четвертій 
Виставках у 1959 і 1965 р. не було 
картин. Але завжди є зарепрезен- 
товані вишивки, писанки і керамі
ка, а в останньому часі показались 
і ляльки в народньому вбранні. 
Ідеться про те, щоб виявили себе 
ті, що творять у тих ділянках уже 
на новому поселенні.

На Шостій Виставці у Шикаґо 
не буде рівнож картин жінок-мист- 
кинь. Зате дбайливо і з увагою бу
де показана література жіночого 
пера. Поділена на белетристику, 
переклади, наукові твори, публі
цистику, дитячі видання, вона 
вповні виявить те, що вийшло в 
pp. 1965-68 у вільному світі.

Виставка сім’ї Мошинських від
будеться в окремій залі. Талано

виті мистці виставлять картини, 
скульптури і гравюри. Володимир 
Мошинський, батько, відомий, як 
творець ікон, а його діти Оксана
і Юрій, із своїх краєвидів та пор
третів.

Конвенційний Комітет запроек
тував при XV. Конвенції вперше 
Виставку Хронік та Альбомів О- 
кружних Рад і Відділів СУА. З за
цікавленням очікуємо перегляду 
тих книжок, що свідчать про пра
цю даної клітини СУА та про дбай
ливий підхід до ї ї  пам’яток.

Після відкриття обох виставок 
Окружна Рада СУА у Шикаґо вго
щатиме делегаток печивом і пон- 
чом. Це буде нагода до знайом
лення й обміну думок з нагоди ви
ставок. Приємне відпруження після 
втомливого дня конвенційних на
рад!

Товариське завершення Конвен
ції чекає нас щойно у суботу, 6. 
липня 1968 р. Тоді то на бенкеті 
зустрінеться Гол. Управа, деле
гатки членки СУА з громадянством 
Шикаґо. Видатні промовці з укра
їнського й американського світу 
насвітлять теперішню політичну 
ситуацію. Кілька мистецьких точок 
доповнить цю програму мистець
ким акцентом. Це буде величня зу 
стріч громадської думки з това
риським виявом нашої Конвенції.

Отакий перегляд товариських 
подій, пов’язаних із XV. Конвен
цією СУА. Дбайлива підготова й 
уважний добір програми є запору
кою їх високого рівня. Вони ста
нуть блискучим завершенням на
шої першої Конвенції в середущій 
Америці.

Тих делегаток, що приїдуть уже 
в четвер, 4 липня, чекає ще одна 
несподіванка. Увечорі того дня 
Окружна Рада СУА влаштовує ве
черю з мистецькою програмою для 
Гол. Управи СУА. Буде ще одна 
нагода розважитись і пізнати міс
цеві мистецькі сили.

ВІТАЄМО 
ДЕЛЕГАТОК

Наспіли зголошення делегаток на 
XV. Конвенцію СУА, що відбудеться 
у днях 5.—7. липня 1968 р. в Шикаґо. 
Відділи СУА будуть репрезентувати:

1 Відділ, Ню Йорк — п-ні Марія Го
ло вей

2 Відділ, Честер — пп. Марія Івахів, 
Софія Єдинак

4 Відділ, Ню йорк — п-ні Анна Кі- 
зима

5 Відділ, Дітройт — пп. Павлина Бу
дзол, Софія Голуб, Докія Климишин

7 Відділ, Акрон — п-ні Параскевія 
Когут

10 Відділ, Філядельфія — п-ні Олім
пія Гайдучок

12 Відділ, Клівленд —  пп. Галина 
Норка, Ірина Сахно

16 Відділ, Міннеаполіс — пп. Миро
слава Петришак, Ольга Луцик

21 Відділ, Бруклин — мґр. Ярослава 
Зарицька

22 Відділ, Шикаґо — пп. Надія Дзи- 
дзан, Орися Гладка, Ольга Мартинюк, 
Зеновія Левицька

23 Відділ, Дітройт — пп. Марія Че- 
стух, Марія Слупецька, Євдокія Ках- 
ній, Ксеня Палер

24 Відділ, Елизабет — пп. Ольга 
Левчик, Катерина Соснецька

26 Відділ, Дітройт —  пп. Анна Бой
ко, Сільвія Колодій, Марія Воскрес, 
Марія Бортник

28 Відділ, Нюарк — пп. Стефанія 
Карапінка, мґр. Дора Рак

29 Відділ, Шикаґо — пп. Марта Бі- 
линська, Христина Плав’юк

36 Відділ, Шикаґо — п-ні Катерина 
Пирович

44 Відділ, Філядельфія — п-ні Ла
риса Дончук

46 Відділ, Рочестер — п-ні Люба 
Шміґель

47 Відділ, Рочестер — пп. Ірина Рус- 
нак, Мирослава Приймак

49 Відділ, Бофало — пп. Оксана 
Салдит, Ірина Дорощак, Анна Макух

57 Відділ, Ютика — п-ні Ірина За- 
паранюк

64 Відділ, Ню Йорк —  пп. Марія 
Савчак, інж. Оксана Щур

68 Відділ, Сиракюзи — п-ні Фалина 
Войтович

їдемо на X V  Конвенцію СУА  
у Шикаго
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Корнило Ластівка

Кольористика українських вишивок
Однією з головних властиво

стей українського народнього ор
наменту, це його своєрідне ко- 
льорування. Вже з непам’ятних 
часів грав колір народнього ми
стецтва важливу і характеристич
ну ролю. Згадаймо тільки мальо
вану кераміку трипільської куль
тури, яка лягла в основу нашого 
національного мистецтва. Не тіль
ки трипільські взірці та орнамен
ти знайшли місце в нашому су
часному народньому мистецтві, 
але також їх кольористика, пе
редусім в нашому писанчарському 
та вишивальному мистецтві.

Домінуючим кольором так су
часного, як і трипільського ми
стецтва, був червоний. Так як це 
завважує Хведір Вовк, вважався 
червоний колір епітетом сонця, а 
також принципом родючосте в 
природі. Ото ж кольорування ма
ло первісно ритуально-символічне 
значення, що осталося мабуть 
при писанні писанок й досі.

Можливо, що вишивальне ми
стецтво, так як це думають деякі 
етнологи, виникло з первісного 
розмальовування тіла. Нам не ві
домо, чи воно існувало серед три
пільців, але знахідки досить вели
ких запасів червоної та оранже-

69 Відділ, Лорейн — п-ні Марія Дей- 
чаківська

70 Відділ, Пассейк — п-ні Марія Хи- 
минець

72 Відділ, Ню Йорк — п-ні Розалія 
Полчій

74 Відділ, Шикаґо — пп. інж. Олена 
Турула, Оксана Добровольська

76 Відділ, Воррен — п-ні Люба 
Гречна

77 Відділ, Фінікс — п-ні Марія Лі-
невич

78 Відділ, Вашінґтон — п-ні Тереса 
Царик

83 Відділ, Ню йорк — п-ні Дарія 
Камінська

84 Відділ, Шикаґо — п-ні Людмила 
Кодельська

90 Відділ, Філядельфія — п-ні Ната- 
лія Даниленко

97 Відділ, Бофало — п-ні Тамара 
Бульба

вої вохри в їх неолітичних сели
щах дозволяють на це припу
щення. Цю думку в певній мірі 
потверджують знахідки безліч жі
ночих фігурок, часто розмальова
них червоною вохрою. (Хв. Вовк: 
Студії з української етнології).

Для ближчого обзнайомлення з 
кольористикою української ви
шивки, треба заздалегідь заува
жити, що українська вишивка, 
примінювалась для двох відділь
них родів: для прикраси р у ш 
н и к і в ,  що серед українського 
народу дуже поширені, і мали в 
багатьох випадках своє ритуаль- 
но-сбрядове значення, -—- і для 
прикраси людського одягу, особ
ливо жіночих, чоловічих та дитя
чих с о р о ч о к .

Особливе місце в народньому 
вишивальному мистецтві займають 
рушники. Буває більше родів руїн
ників, що відповідно вишивають
ся: „плечкові“ носять тільки че
рез плече, особливо при весіллях, 
і їх вишивають узорами на всю 
довжину; „кілкові“ рушники, що 
ними обкладають ікони, мають до
вкола вишиту обвідку. Бувають 
ще „настільні" рушники без о- 
собливих узорів, тільки прикра
шені смугами на обох кінцях в 
червоних, чорних а пізніше в жов
тих кольорах. Вже саме ткання 
рушників має своєрідну техніку. 
Бувають рушники звичайно ткані 
або з везерунками. Полотно на 
рушники завжди біле, з кольоро
вою пряжею для узорів. Орнамент 
на рушниках може бути тканий 
або вишиваний. На загал вишива
ють рушники тільки в о д н о м у  
кольорі і лиш пізніше почали вжи
вати на Поділлі більшекольорових 
рушників. На Київщині та Полтав
щині бувають тільки однобарвні 
вишивані рушники, виконувані 
червоною або синьою заполоччю. 
На Поділлі вживають для виши
вання рушників льняних або ба
вовняних ниток різного яскра
вого кольору: червоного, жовто
го, зеленого, рідше чорного. В 
новіших часах поширене вишиван
ня гарусом (камґарн).

До жанру рушників належать 
х у с т и н и ,  що вишиваються

звичайно на Полтавщині та Київ
щині в одному кольорі, червоному 
або синьому, або в двох кольорах, 
і то тільки на углах хустини. На 
Буковині їх заступають ш и р и н -  
к и , вишивані в більше кольорах.

Другий рід вишивок, широко 
розвинений в Україні, це ті, що 
ними прикрашують особливо жі
ночі, а в рідших випадках чоло
вічі та дитячі сорочки. Особливи
ми везерунками прикрашувались 
у жінок і дівчат плечі та рукави 
(їх  і називано „плечиками“ або 
,,вуставками“), а в чоловіків ко
міри та пазуха. Дитячі сорочки 
вишивались дрібнішими та менше 
вибагливими узорами.

Найстаршими видами узорів є 
однобарвні. їх виконували сири
ми (небіленими) нитками по біло
му полотні, а нераз для скріп
лення замочували у топлений віск. 
Такі вишивки у давнину були по 
всій Україні, найчастіше у стар
ших жінок. Широко відома одно
кольорова вишивка червона (По
лісся) і чорна (Поділля).

Найбільш поширені вишивки 
дво-кольорові, себто чорно-чер
воні. Ця комбінація кольорів од
наково часто трапляється при ге
ометричному, як і рослинному ор
наменті. Наприклад вся північ У- 
країни — Чернігівщина, Київщи
на і Волинь користується тільки 
тими кольорами, на Полтавщині 
є незначна домішка білого, а на 
Поділлі жовтого кольору.

Нові кольори —  темно- і ясно- 
оранжеве, синє, зелене і фіолет- 
не —  це здобуток новішого ча
су. Чим дальше на південь і на 
схід, тим кольорування стає жи
віше, а геометричний орнамент 
складніший. Трудно вгадати, як 
постала ця поліхромія в околиці 
Вінниці і Хмельницького (Про
скурова). Вона перекликується з 
різнокольоровою вишивкою Бу
ковини і тому для них треба 
спільно шукати джерела.

Та вишивки Зах. України треба 
розглядати, як цілість. Тут теж у 
кольорах найбільш поширена 
чорно-червона комбінація, особ
ливо в її західній частині (Лем- 
кінщина, Бойківщина, Посяння,

НАШЕ ЖИТТЯ —  ЧЕРВЕНЬ, 1968 З



Львівщина). Цікаве те, що з пере
ходом геометричного орнаменту 
на рослинний (а цей процес о- 
хоплював у новішому часі щораз 
більший простір) у вишивку від
разу вривалось різне кольору- 
вання, часто доволі незугарне. 
Найкраще засвоївся рослинний 
орнамент на Сокальщині з гарно 
розробленою кольоровою скалею 
(чорне, червоне, жовте). Окрему 
групу орнаментики й кольору 
творить тут вишивка Яворівщини. 
Вона відзначається живим кольо- 
руванням у червоному відтінку з 
широкою гамою помідорових і 
гаряче-жовтих тонів, підкреслених 
чорним, зеленим або синім.

Вишивка зовсім іншого типу 
поширена на сході Галичини й на 
Буковині, себто в сьогоднішніх 
Станиславівській та Чернівецькій 
областях. На Снятинщині й Го- 
роденщині орнамент має широку 
гаму червоних, жовтих та помі
дорових кольорів, а на Борщівщи- 
ні й Заліщиччині перевага вишне
вого й фіолетного у чорному об
рамуванні. Кольорування буковин
ських сорочок було різноманітне з 
перевагою червоного та жовтого 
у різних відтінках. Чорним ко
льором обводили звичайно краї 
взорів.

Окреме становище займають ви
шивки на Гуцульщині. До гір
ського населення менше доходили 
посторонні впливи і тому традиції 
задержались тут найдовше. Дія- 
пазон стародавнього мистецтва 
розширився, задержавши загаль
но-український характер. Черво
ний кольор розділився на бага
то відтінків, створивши широку 
гаму від темно-червоного, поче- 
рез оранжеве аж до кукурудзяно- 
жовтого. Чорний колір, згідно з 
манерою трипільського мистецтва 
остався тільки для обрамування 
головних мотивів.

Так орнаментація, як і кольо
рування наших вишивок зазнало 
на протязі багатьох століть ба
гато змін. Багато взорів і кольо
рів передавалося з роду в рід 
і таким чином вони задержалися 
до тепер —  та ще більше за
знавши різних посторонніх впли
вів, змінилися до непізнання. З 
іншої сторони багато змін спри
чинили самі народні мистці. Ба
жаючи внести щось нового вони 
додавали щось від себе, опираю

чись на давніх основах або від
даляючись від них. Те саме було 
і з кольоруванням. Спершу було 
дуже мало кольорів, що їх мож
на було добути природнім спо
собом. Первісні кольори —  це 
білий, червоний та чорний, в 
крайньому випадку ще буро-жов
тий, що їх могли дати каоліна та 
вохра. Згодом почали добувати 
краски з кори, листя, цвіту та 
оріхового лушпиння і діяпазон 
кольорів поширився. В новіших 
часах, коли в Німеччині знайдено 
анілінові красила, зазнали кольори 
на вишивках ще більшої різно
манітності і нераз доводили до 
манірності. Саме тут треба бути 
дуже обережним, щоб розпізнати, 
котрий колір відповідає духові на
шого мистецтва, а котрий є для 
нього чужим і зманірованим.

НОВІ ВИДАННЯ
Іван Багряний: ЛЮДИНА БІ

ЖИТЬ НАД ПРІРВОЮ. Роман. 
Видання Центрального Фонду ім.
І. П. Багряного. Новий Ульм-Ню 
Йорк. 1965 р. ст. 332. Редактор і 
автор вступного слова В. І. Гриш- 
ко.

Час дії це, говорячи словами із 
вступного слова: „Перемога одної 
людовбивчої системи над другою“
—  отже кінцевий період совєт- 
сько-німецької війни. Можна ще 
теж із вступного слова взяти те, 
що у книжці виступає „позитив
ний герой в негативній дійсності11 
та що йде він ,,дорогою найбіль
шого опору". Це справді оптимі
стична трагедія. Бо у жахливих 
умовинах, серед бомбардування 
люди проявляють свою дійсну 
вартість і проявляють себе „людь
ми", або нелюдами. Віра в люди
ну, це золота нитка, яка в’ється 
почерез усі, жахливі пригоди ге
роя. Цікаві багатогранні типи лю
дей, не тільки самого героя по
вісти. Під шорсткою, нераз бру
тальною назовні сильветкою лю
дей виступає їхня правдива вну
трішня вартість, що є як би за
переченням підсовєтської дійсно
сте.

Константан С. Кононенко: УКРА
ЇНА І РОСІЯ. Соціяльно-економіч
ні підстави української ідеї 1917- 
1960. Український Технічно-Гос- 
подарський Інститут. Серія: Мо

нографії, ч. 1. Мюнхен, 1965. 
стор. 535.

Зацікавлення Радянською Укра
їною та її  становищем у Совєт- 
ському Союзі вже давно вийшло 
поза межі самого тільки почуван
ня та пустої пропаганди. І для нас 
самих і для нашого довкілля ми 
потребуємо стислих даних, опер
тих на фактах і та цифрах. Со
ціяльно-економічний аспект від
ношення України і Росії це тема 
монографії, написаної відомим 
українським ученим. Має вона ба
гатий, проаналізований автором, 
що був теж наочним свідком по
дій, матеріял. Коли вглибитися в 
цю наукову, але писану у доступ
ному для кожного стилі книжку, 
перед очима встає живий і ба
гатогранний образ дороги, якою 
змагає Росія до підпорядкування 
усіх галузей господарки і всієї 
економіки України своїм інтере
сам, до створення з України —  
колонії. Ю. С.

Новинки з Централі
Дня 5. травня ц. р. п-ні Стефа

нія Пушкар, голова Централі, взя
ла участь у Конференції Голов 
Відділів у Ютіці. У вступному сло
ві вона з’ясувала теперішню полі- 
дичну ситуацію, що вимагає скріп
леної участи у громадському жит
ті. В огляді перебудови програми, 
що слідував, взяли участь усі при
сутні. Дня 11. травня ц. р. відбу
лась подібна Конференція Голов 
Відділів у Нюарку. її теж запо
чаткувала п-ні Пушкар та розгор
нула в дискусії потребу перебу
дови нашої програми. В оживле
ній дискусії присутні голови ви
словились до того.

Дня 7. травня ц. р. відбулась у 
приміщенні Українського Інститу
ту Америки кінцева нарада Об’єд
наних Жіночих Організацій Цен
тральної і Східньої Европи. Укра
їнське жіноцтво репрезентували
—  п-ні Стефанія Пушкар, голова 
СУА, п-ні Ірина Падох, заступни
ця, п-ні Марія Душник, референт
ка зв’язків, п-ні Іванна Рожанков
ська, референтка плянування. Від 
СФУЖО прибула п-ні Олена Про- 
цюк, референтка зв’язків. Нараду 
скликано для обговорення висил
ки і коштів спільно виданого ме- 
моріялу.
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Люба Коленська

Безупинний буревій
Спогад

Весною, коли родяться нові кон
валії, бачу ї ї  темні буревійні очі, 
гладеньку зачіску із проділом по
середині та ї ї  ледве вловимо глуз
ливу усмішку. Тоді мною прохо
дить тремтіння і сколихує біль. 
Але ридати не слід, вона не схо
тіла б... У таку хвилину хочеться 
втікати із теперішньої доброї без
турботносте, хочеться прогнати 
сите дозвілля і побігти туди, де на 
завжди залишилася вона, туди, де, 
ще далі проноситься вперта бо
ротьба.

А тут, біля моєї хати, зелена 
глибочінь садів, пещений муріг і 
яскравими жменями квіти. У вікно 
до мене пильно приглядається ли
па. А почерез вулицю —  дім, і чу
жі люди, і чуже небо... І хоча й тут 
ясне сплетіння хмарин і в золотому 
серпанку сонце, моє серце відвер
тається.

Вулицею люди проходять доволі 
рідко (часто проїздять). Хода у 
них свобідна, обличчя звернене 
вгору, гомінка мова і зчаста сміх. 
Оті люди не розуміють нас, бо у 
них немає, ані сердечного тепла, 
ані глибокого смутку, і їхня ра
дість не розкочується поза береги. 
Та вони вдоволені.

Сьогодні мій спогад не нам уже, 
а всім тим, що народилися тут. У 
мене дві доні. Вони завжди вечо
ром прохають мене: ■— Мамо, роз
кажи нам щонебудь про те, як ти 
ще була на рідних землях. —  І дві 
пари очей, сірих і брунатних, ман
друє за мною, не дає спокою...

Як важко доторкатися років, ко
ли ми були ще такі молоді, а вже 
стривожені й мовчаливі. Усміх тлів, 
загибав і не повертався, бо не 
смів... Довкруги замість молитов 
неслися проклони. А наша юність 
ішла поруч нас, а не з нами.

Це був рік тисяча дев’ятсот 
тридцять дев’ятий. Скрізь по світі 
твердо і швидко відбувалися зміни. 
Прийшли й до нас. У Львів вмар- 
шувало військо у дивних одно
строях і гострокінчастих шапках, 
їхніх очей не було видно. Кудись 
ховались під лобом. Ми тоді ще 
того не розуміли.

Я повернулася у Львів пізніше 
всіх, бо аж з кінцем листопада. Ву

лиці, люди, саме небо змінило своє 
обличчя. Навіть одяг зразу став 
сірий і непривабливий.

Листя уже пересипалось. При
йшов холод. Ніхто не годен був 
зогріти рук, ані серця.

На вулиці, у каварні, притоптав
ся тоді найбільш уживаний інстру
мент —  гармонія. Він і „лозунги" 
стали нерозривною цілістю. Гримі
ла „Катюша" і рвала на шматки 
усякі сподівання.

А я поспішала у школу. Мені 
здавалось, що і цього року школа 
прогомонить привітанням, сміхом і 
радістю нашої зустрічі.

Зараз в парку біля церкви св. 
Юра я зустріла Ліду. Вона ледве 
торкнулася моєї руки і вітаючись, 
сказала: —  А може й добре, що 
ти приїхала.

Ми пройшли ще кілька кроків, 
а тоді вона зупинилася і глянула 
швидко й бистро —  перелетом 
птаха. Війнуло давнім щирим теп
лом, відкритим та сердечним, і 
жмуток довір’я придержав наші 
руки.

Ми сіли на лавці, хотіли вбла
гати час, щоб не ворушився... Лі- 
да оповідала, що нашого давньо
го директора о. Лициняка вже не
має, сестри вчили якийсь час, пе
реодягнені в цивільний одяг, але 
одна по одній кудись порозходи
лися. З давніх професорів ще за
лишились: Дарія Вергановська, 
Антоніна Струтинська, пані Мон- 
цібович і ї ї  чоловік Олександер 
Монцібович і професор Жук. Але 
й ці не знати, як довго видер
жать...

А тоді ми вмовкли. І в сірому 
ранку обтрусилась наша юнь...

Ми вже добігали до школи, ко
ли зараз же біля нас зірвалося 
вісім рівних ударів. Ми затриво
жилися. Пізно...

Тиша, тільки з вікна йшли, при- 
ближалися до нас знаменні слова:
—  Фашизм, це ширма, за якою 
скривається... —

Біля сходів перестрів нас зав
пед учитель Жук і казав іти за 
собою. В кімнаті сидів директор 
Павленко.

—  Вони, товаришу директор, 
спізнилися, і я думаю... —

Директор тільки нетерпеливо 
махнув рукою і завпед вийшов. 
Під густими бровами сірі очі Пав
ленка простягались у неспокійну 
зелень...

А ми все ще держались за руки 
і на них тепер він дивився.

—  О, це добре, знайшла нову 
товаришку, Лідо. Не забудь, що 
сьогодні починається підготовка 
до прийняття в комсомол, радо ві
таємо.

Біля самих дверей зупинив ме
не словами: —  У тебе гарні коси, 
як у наших дівчат на Україні, во
ни не пострижені. —  А тоді доба
вив: - -  Скажи мені правду, які 
образи у вашій хаті. Святі є?

Я нічого не відповіла, тільки 
здивовано глянула на нього. Сер
це стривожено забилося, а тоді 
гейби льодом налягло... І він від
вернувся, а ми швидко вийшли.

Ліда вспіла шепнути: —  „Мов
чанка це золото..."

І так я стала разом з усіми вчи
тися історію ВКПб. Швидко, на
пам’ять. Фраза за фразою, аж по 
ночах снилися заплутані сни...

Прибували нові професори: у- 
читель Малюкин, Кудим, Порто- 
реокул... Зі старих залишилися 
ще: учителька Дарія Верганов
ська, Жук, Олександер Монцібо
вич і, вже навіть не цілого півро
ку, учителька Антоніна Струтин
ська. Вона вчила українську літе
ратуру, але мабуть у тих часах 
доволі важко було викладати цей 
предмет, щоб не розійтися із сво
їми принципами і вона кинула на
вчання. З ї ї  відходом ми втрати
ли незвичайного педагога, доско
нало обзнайомленого із своїм 
предметом і своїми учнями. Пав
ленко ї ї  дуже поважав і яке б 
гостроіронічне зауваження не при
йшло від неї, не ображувався.

Цієї весни наче перестав існу
вати давній василіянський сад, йо
го привабливість і затишок. Я 
покинула його, бо вже його не 
розуміла. Там розвивалися нові, 
молоді парості і опоясували роз
биту й зневажену білу Маріїну 
статую... Коли я їх доторкнулася, 
хололи руки...

У нас у школі юбов’язувало то
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ді військове навчання. Пригадую, 
як Ліда подала мені „гвинтовку“
— і тихо сказала: —  Учися, щоб 
могти йти за вільну і незалежну...

А я добавила: —  Росію?..
Лідині очі потемніли, забрені- 

ли жалем і твердо вперлися на 
,,гвинтовку“. У них заяскріла бру
натна тінь: —  А ми таки підемо 
за... —  і замовкла. Надійшов по- 
літрук.

Вспіла тільки ще шепнути: —  
Прийди сьогодні на Руську. Там 
у підземеллі церкви відбувалося 
тайне навчання релігії. Проводив
о. Ждан.

І так стало переплітатися усе 
разом: тайні лекції релігії, іро
нічні зауваження Павленка, „уро
ки" ВКПб, відвідини у Митропо
лита Шептицького. Митрополит 
кожний день хотів бути з нами 
разом і благословив нас...

Ліда сказала мені: —  На підго
товні комсомольські сходини тре
ба ходити, бо... „комунізм це шир
ма, за якою скривається...“ ,,І в 
той час в клясі стало народжува
тися підозріння. Чому Ліда хо
дить на сходини? Її часом немає 
в школі і за це їй не виносять 
особливої догани... Ліда мовчала 
і твердо затискала уста.

Настали Великодні Свята. В той 
день ми умовилися всі прийти свя
точно зодягнені. І так одна по од
ній ми входили до кляси, барви
сто причепурені. Лідині очі бистро 
неслися по клясі і вона всміха
лася. Сама у недільній голубій 
суконці з білим комірцем. Коси у 
неї високо і зручно сплетені по
над шиєю. І ластовиння, роз’яс
нювало, злагіднювало її  обличчя.

Дзвінок і тиша... Ми вижидали... 
Широко відкрились двері й уві
йшов Павленко. Він майже кожну 
з нас оглянув зокрема, а тоді зу 
пинився біля Ліди. Вона гляділа 
прямо і відкрито на нього, а ру
ки її рівно і спокійно лягли на 
лавці. Жодного тремтіння...

Він гейби не бачив її, тільки 
звернувся до нас: —  Святити пас
ки прийшли? Колись і я ходив. 
Спершу вірив, а тоді, щоб не 
кривдити старших... Ще трохи і з 
вами так буде. Ще рік, два...

Пройшовся ще раз по клясі, 
пристанув біля моєї лавки і ска
зав: —  Я й знав, що ви сьогодні 
прийдете святочно зодягнені, але

подумав, хай там... Самі побачать 
і" зрозуміють. '

Через кілька хвилин прийшла 
наша господиня кляси, пані Дарія 
Вергановська. Прийшла, усміхну
лася, але виглядала втомлена і 
затурбована. Вона завжди стара
лася витягати нас із кожного кло
поту і якось провести крізь труд
ний шкільний рік. А ми вчились, 
щоб не докидати їй турбот. Цьо
го Великоднього Дня ми з Лі- 
дою верталися разом зі школи. 
Хвилину держались давнім зви
чаєм за руки, а тоді вона вихо
пила свою і гостро крикнула: —- 
Я ніколи на твоєму місці не дру
жила б зі мною.

Я глянула на неї з докором і 
сказала: —  Лідо, чому, ти?..

А вона тільки: —  Ти мені ще 
віриш, то недобре...

А потім ми здебільша мовчали, 
вона тепер звичайно замислена 
була і сумна. Тільки часом при
бігала до мене і просила: —  Лю
ба, швидко кажи, що на сьогодні 
з історії ВКПб.

Аж прийшов ранок і я не стрі
нула Ліди по дорозі до школи. 
Мені якось ніяково і дивно було 
йти самій. Бо хоча останньо не 
було поміж нами слів, були ра
зом.

Якраз надходила година історії 
ВКПб. Я шукала за Лідою, щоб 
оповісти їй усе нашвидку, але її  
не було. Злегка скочувалися хви
лини і один по одному годинники 
стали вибивати восьму. Усе до
вкруги затихло. Струмок молодо
го весняного сонця увійшов до 
кляси... Голубіли вікна весною... Я 
думала про розбиту Маріїну ста
тую і вітром розсипані яблуневі 
квіти побіля неї...

А Ліди не було. Хіба не спіз
ниться, пройшло в моїх думках. 
Я й не подумала, що вона може 
не прийти. Гляділа благально на 
двері, щоб, ще заки прийде Пав
ленко, увійшла Ліда. Але її  не 
було, його також ні. Ми здивова
но переглядались, директор прин
ципово завжди був точний.

Аж таки відчинились двері. Я 
хотіла побачити Ліду, в мене 
сильно забилося серце і побігло 
їй назустріч. Даремне. У дверях 
стояв Павленко. Задуманий і по
хмурий. Він глянув на порожнє 
Лідине місце, навіть на хвилину 
пристанув, завагався, гейби щось

хотів сказати, а тоді рішуче піді
йшов до стола і кам’яним спокій
ним голосом став відчитувати уч
нів. Поволі, не поспішаючи, зупи
нявся, дивився на кожну з нас. 
Прочитав моє прізвище, а тоді 
відчитав майже кожню літеру зо
сібна: —  Лідія ............  Він наче
не чув нашої відповіді, що її не
має і ще раз повторив: —  Лідія
.................  —- і глянув на нас. Усі
мовчали. Тоді він встав, пере
йшовся біля вікон. Відчинив од
не і сказав: —  А все ж таки хо
лодно... — Повернувся до нас 
спиною і замовк.

Не чутно було віддиху. Павлен
ко ще раз перейшов попри учнів 
і сів.

Я не могла відвести зору від 
порожнього місця, сподівалася, 
що вона ще прийде.

Тоді директор звернувся до ме
не: —  Куди ж ти дивишся? Вона 
вже не повернеться ніколи. Звід
тіля вороття немає. І всім вам 
так буде, якщо... і знову замовк.

По хвилині рівним голосом став 
читати про Троцького і Камене
ва. Ніхто не слухав нічого, тіль
ки дивився на порожнє місце.

У мене сліз не було. Вигоріли...
Тому, коли й згадую цих остан

ніх два роки, то потиху. Часом 
мені ще хочеться вірити, що дер
жу Ліду за руку, але дивлюся на 
мої руки, а вони самотні.

ірвінґтон, 27 вересня 1965 р.

П О Д Я К А  
Як ініціяторка збірки на Музей Нар. 

Творчости СУА сердечно дякую на
шим мистцям паням Людмилі Моро
зовій і Наталії Стефанів та п-ві Ми
хайлові Морозові за шляхетний дар 
чотирьох олійних картин на ту ціль. 
Завдяки їх  зрозумінню та жертвен- 
ності могла здійснитися льотерія, що 
дала такий гарний вислід.

Велика моя подяка Управі Окруж
ної Ради і всім Відділам СУА округи 
Ню Йорку за підтримку і зрозуміння 
моєї ідеї та жертвенну співпрацю у 
завершенні цього гарного задуму. 
Спеціяльно щира подяка паням Марії 
Ржепецькій і Розі Полчій за заохоту  
і поміч у  підготові льотерії, а паням 
Марії Савчак, Галі Гошовській, Анні 
Косців і Полі Книш за поміч у пере
веденні її. Оксана Г. Рак

голова Окр. Ради СУА 
в Ню Йорку
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З Дому Неволі
В попередньому числі подали 

ми зразки листування українських 
каторжан, що відбували свою ка
ру на далекій півночі. Це все у- 
часники Української Повстанської 
Армії, що її 25-ліття відзначує- 
мо тепер. У pp. 1955/56 їх ча
стинно звільнювано чи переміщу
вано і в тому часі постали листи, 
що їх отут подаємо. І. К.

11. грудня 1955 р. 

Дорогий Братчику Славцю!
...Ми одержали гарні новини. По

друга Марійка тобі про них напише, 
а я вже повторяти не буду. Я хочу 
хоч листовно з тобою попрощатися. 
Мені тебе, дорогенький братчику, 
дуже, а дуже жаль. І не тільки тебе, 
але всіх наших хлопців. Невже ж не 
пора, щоб скінчилися наші страждан
ня і муки? Як довго можна потуря- 
тися по ворожих, невільничих табо
рах і працювати на гнобителів? Пора 
вже й нам мати свій куток, свої пра
ва й закони! Но, нічого, дорогий 
братчику, вірю, всі ми віримо, що й 
нам усміхнеться краща доля і ясно 
засвітить золоте сонце в наше вікон
це. То ж  бодрись, не падай духом! 
Будь завжди, знаєш... Будь завжди 
готовий!.. Наша мета велика, а шлях 
до неї важкий і тернистий. А ми 
борці, що поклялися долю переперти 
і добитися своєї мети. А знай: у бо
ротьбі перемагає той, хто не ляка
ється невдач. Хто навіть упавши, вміє 
встати і знов боротись.

Тепер, Славцю, прошу, кланяйся 
низенько від мене своїй старенькій 
мамі і сестричці. Бажаю ще раз щ а
стя, доброї долі та якнайскоріше зу 
стрінутися зі своїми рідними. Може 
десь зустрінеш Олю зі свого села 
(кажеться мені, вона також зветься
.........) то передай їй від мене уцілу-
вання.

Цілую тебе, братчику,
Твоя сестра К.

Письмо невироблене, але дуже ста
ранне й акуратне. Внизу примітка 
адресата: „Санітарка з куреня Ема“.

І. К.

10. грудня 1955 р.
Дорогий Друже!

Хоча ми не знайомі, але я спішусь 
поговорити й попрощатися з вами 
хоч листовно.

Вістка про ваше звільнення глибо
ко торкнулася моєї душі. В одну 
мить стали перед очі сотки таких, як 
ви. Вони теж і тішилися щастям 
звільнення, і рівночасно щ е болячіше 
прощалися-розставалися зі своїми 
друзями, що оставалися в лагерях на 
невідоме... їх  серця від болю розри
валися ще й тому, бо вони знали, що 
їдуть не додому. Знали, що лиш по
глянуть на пошматовану сироту, свою 
дорогу Батьківщину, та й повезуть 
їх далі — просто з чужини в чужину, 
міряти своїм трудом...

Неодна родина вже виплакала очі, 
але батьківське серце надії не тра
тить... Неодна сестричка сумує-нудь- 
гує, яка брата доля? Де він, брат 
мій?!.. Неодне серденько щире, діво
че в сумну пісню тугу вилива, свято 
зберігає клятву цю святу, що при 
розстанні щиро віддала...

Сьогодні, дорогий друже, бачу вас 
на цьому шляху. Ох, як хочеться хоч 
глянути у ваш слід... Хоч у цей про
стір, куди повезе вас доля. Здається 
зором своїм, переповненим тугою і 
любов’ю брата, розвіяла б усі негоди 
на вашому шляху. Повірте мені, що 
таких очей сотні — незлічима кіль
кість дивиться за вами. І кожний із 
них стільки хороших, щирих бажань 
у мріях шле...

Дорогий друже! На волі ви, мож 
ливо, зустрінете багато різноманітно
сте життя, що так манять людину. 
Може побачите легке, спокійне й ви
гідне, але безплідне животіння де
яких людей, убогих духом, що дума
ють тільки і тільки про себе. Може 
зустрінетеся із зневірою, з фарисей
ством, з осудом жертвенних діл, або 
ще гірше... Хоч подібні явища, вірю, 
чужі нашій дружні, то в загальному, 
зокрема тепер доки ворог тріюмфує, 
треба з ними рахуватися і завжди 
пам’ятати, що наші змагання всеобій- 
маючі. То ж не хиліть голови перед 
ніякими негодами життя. Знайте, що 
ви не одні. Вірте в краще завтра, це 
поможе тоді, коли буде важко. Зга
дуйте, хоч час від часу, тугу друзів 
і подруг у лагерях, яка буде невга- 
сати і це теж  завжди кріпитиме ваші 
почування.

Тепер, дорогий друже, бажаю вам 
якнайкращих сил, відваги й успіхів 
на кожному кроці. Рівнож бажаю вам 
міцного здоров’я, та всього того, чо

го самі собі бажаєте! Вітайте від нас 
усіх дорогих батьків і друзів!

З глибокою та щирою увагою 
Леся зі всіма подругами.

До побачення, на Вільній Україні!

П. С.: Так недавно, на пересилці 
наших таборів, це є 18. липня 1955 
(?, дата написана нечітко — І. К.), 
також відпроваджували друзів, які 
їхали в Польщу. Правда, тоді нам 
пощастило бачитися і навіть говорити 
з ними. Здавалося, що тими кількома 
словами полегшимо їх  душевний біль 
дальш ої фортуни. Може вам прий- 
дегься зустрінутись з котрим із них. 
Я дуже була б тому рада, бо це було 
дуж е хороше товариство. Подаю їх
так, як їх звали по-дружньому: -----
і . . . .  Якщо вони з цих назв вам не 
відомі, то питайте серед друзів, на
певно дехто буде знати їх і скаже 
вам їхні справжні прізвища.

І так, дорогий друже, прощайте! 
Уявіть собі, що дивлюся у ваш слід, 
дивиться великий гурток дівчат, та 
махають хусточками...

Прощайте, не забувайте!!!
Леся

Внизу примітка адресата: „Воли
нянка, яко ї ніколи в житті не ба- 
чив“ —• І. К.

ЗБІРКА НА МУЗЕЙ НАРОДНЬОЇ 
ТВОРЧОСТИ СУА У НЮ ЙОРКУ 
Окружна Рада СУА в Ню Йорку 

дала ініціятиву до з організування льо- 
терії з  мистецьких картин на користь 
нашого Музею. Відділи взяли на себе 
розпродаж льотерійних книжечок і з 
того дуже гарно вив’язались. У цьому 
змаганні взяли участь: 1 Відділ СУА 
(5 дол.), 4 Відділ СУА (15 дол.), 8 
Відділ СУА (40 дол.), 21 Відділ СУА 
(41 дол.), 35 Відділ СУА (ЗО дол.),
53 Відділ СУА (35 дол.), 64 Відділ 
СУА (130 дол.), 66 Відділ СУА (35 
дол.), 71 Відділ СУА (28 дол.), 72 Від
діл СУА (79 дол.), 73 Відділ СУА (25 
дол.), 82 Відділ СУА (61 дол.), 83 Від
діл СУА (60.50 дол.), 89 Відділ СУА 
(20 дол.), 93 Відділ СУА (40.25 дол.). 
Разом Відділи зібрали 644.75 долярів. 
Щира дяка за те!

Це гарний приклад акції, що її  мо
же заініціювати і провести Окружна 
Рада СУА, коли вміло координує пра
цю Відділів.
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13 —• ВІК нових 
проблем!

Від найдавніших часів число 13 
було оповите загадкою та пов’я
зане з різними пересудами, а на
віть надприродньою силою, що 
формує щастя людини.

Чому саме число 13, а не 9 або 
15 таке таємниче?

Очевидно, певної відповіді на 
те немає та треба догадуватись, 
що кожен із нас це число —  рік 
життя мусить перейти і що саме 
воно є тим помостом, що від ди
тинства веде у вік зрілости (teen
age).

Ніодин вік у нашому житті не 
приносить таких радикальних фі
зичних змін, а з цим психічних 
переживань, як саме 13-тий. Мо
же тому він такий трудний і неза
бутній.

Це вік, в якому народжується 
заінтересування другим полом, са
мобутність, нові думки, а з цим 
нові проблеми, до яких підлітки 
ще не зовсім підготовані.

Нові проблеми починаються і 
для батьків, які повинні зрозу
міти, що їхні діти стали „моло
дими дорослими “ і відношення до 
них мусить бути йнакше.

На нашу думку дуже важливе 
у тому часі —  це вияв довір’я 
до підлітків, товариська поведін
ка з ними, родинна атмосфера, 
в якій з увагою ставляться до їх 
думки та більша свобода у підбо
рі їхнього товариства, одягу чи 
розваги.

Молодь прагне волі, але вона 
зовсім не думає позбуватись опі
ки старших. Тому батьки повин
ні це відчувати і своєю досвідче
ною рукою вести її  в життя.

З другого боку підлітки по
винні доказати свою зрілість до
брою поведінкою і пошаною до 
батьків, бо тільки взаїмне зрозу
міння і любов можуть дати цю 
глибоку і сердечну пов’язаність, 
що творить щасливу родину.

Ярина М. Телепко

ЧИ ВИ ПРИЄДНАЛИ В ЦЬОМУ РОЦІ 
ХОЧ О Д Н У  ПЕРЕДПЛАТНИЦЮ?

Розмова з мамою
У ТОВАРИСТВІ МОЛОДИХ

Моя Оксана має 16 років і заявила 
мені, що цього року починає виїздити 
в товаристві на „вікенди“, бо так роб
лять усі її  товаришки. На мої проте
сти я почула відповідь, що „другі ма
ми своїм дочкам на це дозволяють, 
а ти мене не розумієш".

Прошу Вас, дайте мені пораду! Не
хай Оксана її  прочитає...

Заклопотана мати

Суть проблеми в тому, що „другі 
мами своїм дочкам на це дозволя
ють". Приклад —  це велика справа 
і він скоро приймається, а ще до того, 
коли він приманчивий.

Самозрозуміло, що молода дівчина 
бажає радости й товариства, а що 
найваж ніш е—-не хоче бути іншою, як 
її подруги, щоб не дістати наймення 
„маминої доні“.

Загальний страх, що огортає дівчат, 
щоб не залишитись без товариства, 
а ще більше без свого хлопця, пере
дається і матерям, які стараються за 
спокоїти всі забаганки дочок, часто 
без глибшої застанови. А не все є те 
добре, що роблять другі мами.

Кожна мати повинна сама знати, що 
слід робити для добра своєї дитини 
та добре приглянутись, із ким дитина 
пристає і чи конечна для ї ї  щастя за 
велика свобода. Вважаємо, що 16-літ- 
ня панночка ще за молода, щоб у то
варистві своїх ровесниць їздити на 
„вікенди", бо вона ще несвідома того, 
в які прикрі засідки могла б попасти, 
навіть проти своєї волі. Наша рада —- 
спрямовувати молодь якнайбільше до 
літніх таборів, на Союзівку чи Вер
ховину на курси українознавства, а 
також і на виїзд на „вікенди" з ро

весниками, але під опікою батьків чи 
когось із старших.

З другого боку старші мусять бути 
для молоді приятелями, що бажають 
її  зрозуміти і допомогти весело про
вести час. Я думаю, що Оксана з на
ми погодиться. Роксоляна

Володимир Радзикевич —  НІЧ 
ПРОМИНУЛА, історична повість. 
Обкладинка та ілюстрації Богда
на Певного. Видавництво Цен
тральної Управи Спілки Україн
ської Молоді. 1967 р. 139 ст.

Молоді читачі, у тому віці, коли 
„пожирається" книжки, рідко мо
жуть знайти українське видання, 
що не томить їх довгими описами, 
не відстрашує багатьома невідо
мими словами. Такою вартісною 
книжкою є „Ніч проминула". Роз
казується в ній про переживання 
та пригоди юного Дара, про те, 
як він став козацьким сотником 
Чорнокрилом, описано інші цікаві 
персонажі і життя тих часів.

Дія повісти відбувається в 2. 
половині 17. століття. Мова твору 
милозвучна, без зайвих слів — 
молодому читачеві легко і ціка
во слідкувати за дією. Розділи 
короткі, багато діялогів, жвава ак
ція. В текст вплетено уривки на
родних пісень, приказок, у при
родний спосіб.

Книжка надається для читачів 
від 12 літ. Дуже дбайливо зреда
гована і видана, чіткий друк, до
брий папір, прегарні ілюстрації. Р.

Українська дитина на оселю!
На підставі звітних листків Відділів СУА з 1967 р. знаємо, що Відділи 

Округи Ню йорку вислали 6 дітей, а Округи Філядельфії 4 дітей на літні оселі. 
Отже разом 10 дітей скористало з виховних вказівок і літнього дозвілля за
вдяки Відділам СУА.

Ми певні, що ті самі Відділи й цього року подбають про українську ди
тину. Але Відділів СУА і потребуючих дітей є багато більше. Подбайте про 
те, щоб і в інших місцевостях діти незаможних батьків могли втішатись у гурті 
ровесників сонцем і повітрям!

А н н а  Б о г а ч е в с ь к а  
Виховна референтка Гол. Управи
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Наше інтерв'ю

Нова постать
Не маємо багато приросту в на

шій літературі. Це галузь мистец
тва, що її  найтрудніше плекати 
на чужому грунті. Та все ж і тут 
трапляються нові появи, нові по
статі. Тим цікавішими для нас во
ни, що хоча оточені проявами чу
жої культури —  все ж черпають 
соки з рідного грунту.

Однією з них є Люба Колен- 
ська. Недавно тому появилась її 
збірка оповідань „Самотність", що 
дає перегляд її  літературних шу
кань. Тут зібрані нариси, опові
дання й новелі, що свідчать про 
різнородність її  тематики та твор
чих засобів. Два оповідання, а са
ме „Я і мій в’язень" і „Бунт" бу
ли друковані перед тим у нашому 
журналі.

Люба Коленська уродженка Га
личини. У Станиславові пройшло 
її  дитинство, у Львові відвідува
ла середню школу. Її юність про
ходила в неспокійному часі 2. сві
тової війни. Тому спогад про рід
ну землю в неї лучиться з подіями 
того часу. Серед тривоги і пере
воротів „обтрусилась" ї ї  юнь, як 
пише вона.

Вже дуже рано прокинулось за
цікавлення літературою в молодої 
дівчини. Хотілось відлетіти від су
ворої дійсности та знайти відпо
відь на неодне питання. Першу лі
тературну спробу прочитала на 
Літ. Вечорі Студентської Грома
ди. У Музею Наук. Товариства у 
Львові стала добровільно працю
вати над упорядкуванням збірок. 
Світ старовини притягав її  своїм 
чаром.

А коли вже могла студіювати, 
то вибрала мови і філософію. Пи
тання буття людини, ї ї  життєво
го призначення й пізнання її  шля
ху незмірно цікавили її. Це був 
університет в Інсбруку, де спини
лась її  родина у великій мандрів
ці. У метушні нашого повоєнного 
існування їй відкрились великі ми
слителі людства та їх думки.

Тут відбувся другий її  літера
турний вечір та й у студентському 
журналі появилось ї ї  оповідання. 
Її вітали й заохочували писати. Та 
й саму її  тягнуло висловитись про 
світ і людей. Жорстокий буревій 
війни казав їй шукати ціннощів

людського серця. І вони знахо
дилися. Глибоко заховані від го
мінкого будня вони блестіли своїм 
світлом.

Це були радощі й смутки людей, 
що знайшлися у великому коло
вороті. Вони по-своєму пережи
вали це і протиставились бурі си
лою своєї віри, свого хотіння. Бу
ревій міг їх придавити або й зни
щити. Але вони ніколи не тра
тили своєї мрії, того внутрішньо
го світла, що зогрівало їх.

Та знов довелося мандрувати. 
За океан уже Люба Коленська не 
виїхала сама, а з чоловіком інж. 
Левом Коленським. Подружжя за
мешкало в Нюарку, де й народи
лись їх донечки -— Христя і Мар
та. Подружжя й материнство зба
гатило світ молодої людини. Світ 
заяснів новим змістом і в ньому 
ще більше хотілося творити.

І так постали оповідання з влас
них спостережень „Ромени", „Я і 
мій в’язень", із подій на рідній зем
лі „Не вірю", „Ми не забули", із 
нашого довкілля „Бунт", „Па
тріот". Це все борсання людей із 
важкими питаннями сучасного дня. 
Вони перемагають їх своєю стій
кістю і глибоким зрозумінням сво
го призначення. Але трапляються 
між ними й інші. Це —  самітники, 
що коротають свій шлях осторонь 
людської товпи. В оповіданнях 
„Самотність" і „Із записок Сіро- 
перого" пробивається їх біль. В 
ньому є теж своя велич.

Отакі постаті творить Люба Ко
ленська. В її  письмовій теці багато 
розпочатого й задуманого. Є в 
пляні також ширше полотно. У 
Літ.-Мистецькому Клюбі в Ню 
Йорку відбувся ї ї  Літ. Вечір, мала 
також нагоду виступити на збір
ному літературному вечорі у Фі
лядельфії. Адже хочеться зустрі
тись із читачем та сприйняти його 
думки!

В останньому часі Люба Колен
ська працює з молоддю. Вона ста
ла вчити в школі українознавства 
у Нюарку української мови й лі
тератури. Ця зустріч насуває ба
гато порівнянь, але й ставить нові 
завдання. Як донести постаті на
шої літератури у цей молодечий 
світ? Разом із тим стала реферу

вати дитячу літературу в журналі 
„Жіночий Світ". Хотілось би пе
редати дітям радість із прочитаної 
книжки.

Та це служіння дітворі й молоді 
є тільки засобом. Головне -— це 
переливати сприйняті враження в 
світі літератури. Люба Коленська 
вже увійшла в неї і треба споді
ватись, що займе у ній своє місце.

Л. Б.

УСПІХИ МОЛОДИХ ПІЯНІСТОК
Юліяна Л. Осінчук, 14-літня піяніст- 

ка з  Ню йорку, ставала ЗО. березня 
ц. р. до музичного конкурсу в Ню 
йорку, в якому брали участь студенти 
музики з цілої Америки. Вона виграла 
першу нагороду ім. Волтера Дамроша 
та одержала стипендію для продов
жування музичних студій у Музичній 
Школі для удосконалювання у  Фон- 
тенебло, Франція, куди виїхала з  кін
цем червня ц. р.

Лідія Артимів, 13-літня піяністка з 
Філядельфії, взяла участь у  музично
му конкурсі для виступу з Філядель- 
фійською Оркестрою. З-поміж 80 кон- 
тестантів — 6 молодих піяністів дій
шли до фіналу, а між ними теж Лідія 
Артимів. Дня 16. травня ц. р. відбувся 
остаточний конкурс і Музичне Жюрі 
признало їй місце. Вона гратиме Ве
бера „Концертштік , коли в наступ
ному році виступить із Філядельфій- 
ською Оркестрою.
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Люба Каленська 
W rite r  L u b a  K o len sk a  p u b lish ed  
h e r  f i r s t  book  of sh o r t s to ries  

“L o n e lin ess”



Чому воно так?
Мене застановили думки, вислов

лені в дописі Ірини Коваль під наг. 
„Трудна ситуація" у Н. Ж. ч. З, 1968. 
Мова там про дівчину-українку, що 
знайшла собі чужинця, бо якось не 
мала успіху в українських хлопців. 
Мама дівчини боліє тим, а авторка 
допису не вміє пояснити собі цієї 
„трудної ситуації44.

Може спробую відповісти. Я знаю 
кілька випадків, коли українка вийшла 
заміж за чужинця, бо не мала успіху 
в наших українських хлопців. А чому 
не мала? Мені, як і багато іншим, бу
ло б тяжко відповісти на це питання. 
Бо й дивно буває, що менш гарна 
і чарівна дівчина загально нашим по
добається, а більш гарна, мудра і ча
рівна не робить враження. Яка тут 
причина, не можу сказати. Тому хочу 
піддати лиш кілька думок до „трудної 
ситуації44, що може дещо вияснять.

Часом дівчини родина, хоч дуже 
інтелігентна й освічена, але має „фор
малістичний44 світогляд. Відразу хо- 
тять і мусять знати, з якої родини 
хлопець походить. А як уже він піде 
з  їх  „добре вихованою44 донечкою дві 
суботи підряд, то їм виглядає, що 
хлопець зачинає „серйозно44 думати 
про їх  доню... А хлопець це відчує й 
тоді біжить до свого гурту товаришів 
і від того часу наші хлопці тримають
ся здалека від тієї „доброї родини44, 
як від вогню.

Також є та проблема, що в україн
ському суспільстві кожного осередку 
все є більше дівчат, як хлопців. Отже 
наші хлопці мають до „вибору й ко
льору44 та й не бігають і не заходять
ся коло дівчат. А навпаки — вимага
ють ще, щоб дівчина за ними шукала. 
А дівчина, що має трохи особистої 
гордости, не зробить цього. Не го
диться їй, як дівчині за хлопцем „бі
гати44, хоч би и.е й був свій. І так вона 
потрохи відступає від тих кінських 
„перегонів44 із другими товаришками 
і входить у чуже товариство, де її 
належно приймають.

Я не хочу твердити, що нашим 
хлопцям не подобається такий тип 
дівчини. Але тому, що наші хлопці 
все тримаються „купи44 (це ще зали
шилось від їх  новацького гурта), то

не мають відваги підійти до дівчини, 
що їм подобається, але тримається 
осторонь.

А третя, найбільш реалістична при
чина, — може дівчині ніхто з  наших 
хлопців не подобався і не заімпону
вав. Бо є також та проблема, що дів
чата назагал скоріш кінчають студії 
і входять у професійний світ. Там зу
стрічаються з дуже різнородними 
людьми, а між ними трапляються ви
соко освічені й культурні одиниці. 
Отже не можна дивуватись, коли сер
це заговорить. І тоді постає „трудна 
ситуація44, про яку мова. Батьки й у- 
країнське суспільство жахаються, а 
для дівчини може там буде щастя, 
може... Х р и с т я  С т а с і в

В і с т і  

Конвенційного 
Комітету

Подаємо перегляд делегаток, зголо- 
шених до кінця травня ц. р. їх  Відділи 
зрозуміли вагу участи в Конвенції 
і поспішили з  їх  зголошенням. Споді
ємось дальших зголошень у червні 
ц. р. Треба, щоб якнайбільше пред
ставництво явилось на Конвенцію у 
новому місті.

* **
Рівночасно зі зголошенням делегат

ки треба вплачувати в Централі її  
конвенційну оплату. Вона виносить 25 
дол. і обіймає кошти реєстрації, кви
ток за полуденок 5. липня і квиток за 
бенкет 6. липня 1968 р. Хто не вислав 
її  разом з зголошенням, повинен це 
додатково прислати.

* *

Замовлення готелевих кімнат деле
гатки висилають прямо до готелю 
Конрад-Гілтон у Шикаґо. Формуляр 
на замовлення Відділи вже одержали. 
Всякі удогіднення (спільну кімнату) 
полагодить дижурна в часі приїзду.

* *

Пригадуємо делегаткам, що оплата 
Відділу до Централі повинна бути ви

рівняна за 1968 р. Ці зобов’язання 
найкраще вирівняти наперед. Плачен- 
ня в часі Конвенції дуже утруднює 
хід реєстрації. Тому прохаємо пола
годити це листовно в Централі.

* *

Подаємо адресу Конвенційного Ко
мітету в Шикаґо:

UNW LA C onvention C om m ittee, 
936 N. W estern A ve., Chicago, 111. 
60622.

Конвенція буде відбуватися в готелі 
Конрад-Гілтон. Адреса:

C onrad-H ilton, 8th St. and M ich i
gan B lvd., Chicago. 111.

ОПІКУНИ Й ДОБРОДІЇ МУЗЕЮ 
Як новий Добродій нашого Му

зею Нар. Творчости з річною 
вкладкою 100 дол. зголосився 83 
Відділ СУА у Ню Йорку. Після 
перших —  1 Відділу в Ню Йорку 
і 59 Відділу у Балтиморі —  це 
є третій Добродій нашого Музею.

Дотепер маємо двох Опікунів 
Музею з річною вкладкою 50 
дол. Це є —  28 Відділ СУА з 
Нюарку і 82 Відділ СУА з Бронк- 
су. Хто черговий?

ДЛЯ МУЗЕЮ НАР. ТВОРЧОСТИ СУА
Княжий дар наспів для нашого Му

зею в останньому часі. Д-р Неоніля 
Пелехович-Гайворонська пожертвува
ла чудово удержаний килим виробу
О. і О. Кульчицьких. На темному тлі 
орнамент розміщений у формі крати. 
Килим прикрасив Виставку О. Куль- 
чицької, влаштовану заходами 64 Від
ділу СУА в Ню йорку, а тепер пере
йшов до нашого Музею.

До нашої килимової збірки прибув 
ще один цінний експонат. Щиро дя
куємо за цей княжий дар!

Д-р Неоніля Пелехович-Гайворон- 
ська — це довголітня членка 1 Відділу 
СУА. Вона включилась у  працю СУА 
вже в перших роках, а в 1930 р. стала 
головою Медично-Допомогового Фон
ду. Його засновано в тому році для 
допомоги українцям, що потерпіли 
від польської „пацифікації44 в краю. 
Впродовж 1931 р. зібрано 1,636.51 до- 
лярів, які вислано до Народньої Ліч- 
ниці у Львові. Медично-Допомоговий 
Фонд СУА став ще одним доказом, як 
віддано й охоче відгукувалось наше 
жіноцтво на потреби Рідного Краю.

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!
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Нові Відділи СУА
З-поміж іЮЕОзаснованих Відді

лів СУА виділюються молодечі. їх 
є п’ять —  12 у Клівленді, 45 в 
Елизабеті, 46 у Рочестері, 96 у 
Дітройті і 97 у Бофало. Хочемо 
познайомити наших читачок із 
двома з них, що вже себе прояви
ли в роботі.

12 Відділ ім. Олени Пчілки має 
свій осідок в Клівленд, Огайо. Це 
п’ятий і наймолодший Відділ на 
терені міста Клівленду та дев’ятий 
член місцевої Окружної Ради. 0 - 
сновні збори відбулися 19. берез
ня 1967 р. Впродовж року вписа
лося до Відділу 26 членок. Го
ловною імпрезою нового Відділу 
були Хресіини та співучасть у 
Святі Жінки-Героїні. Членками 
Відділу є молоді жінки та матері, 
більшість яких своєю приналеж
ністю до СУА вперше вступили 
в громадську та організаційну 
працю. Другі річні збори відбу
лися 4 квітня 1968 р.

Головою Відділу вибрано вдру
ге п-ню Дарію Городиську, родом 
Пестрак. Вона походить із Со- 
кальщини, середню і частинно ви
щу освіту здобула в Німеччині. 
Була пластункою, з ідеями Союзу 
Українок познайомилась ще в ро
динному домі. Є матір’ю трьох си
нів: Андрія, Романа й Юрія. Бе
ре участь в Педагогічнім Курсі 
школи українознавства та плянує

П-ні Дарія Городиська 
M rs. D a ria  H orodyska , f ir s t  
p re s id e n t of U N W LA  B ran ch  12 

in  C leve land , O hio

працювати для Рідної Школи. 
Глибоко бажає і вірить, що ак
тивна праця всіх членок в СУА ви
ховає кадри громадськи свідомого 
жіноцтва, що такі дуже потрібні 
нашій спільноті.

В Управі Відділу працюють у 
біжучому році такі пані: Лідія 
Вирста —- містоголова, Галина 
Норка і Дарія Древницька —  се
кретарки, Ірина Сахно —  касієр
ка, Орися Кулик і Дора Сторо- 
жинська —  культ, освітні та ви
ховні реф., Анна Завадівська, пре
сова, Филіс Тарнавська і Юлія 
Трач —  господарські, Марія Пал
ка і Катруся Капітанець —  сусп. 
епіка, Софійка Кравець, Євгенія 
Гіщинська, Стефа Пасельська — 
Контрольна Комісія.

46 Відділ СУА у Рочестері дня 
31 березня 1968 р. відбув свої 
другі річні збори. При заснован- 
ні було 33 членки, тепер Відділ 
начислює 45 членок. Відділ відбу
ває щомісячні сходини та бере 
участь в усіх громадських почи
нах. Намітив зорганізування жі
ночого хору та курсу писання пи
санок.

Головою Відділу є п-ні Люба 
Шмігель, родом Павлович. На
родилась у Залізцях на Тернопіль
щині і дитиною приїхала з бать
ками до ЗСА. Тут закінчила се
редню школу та розпочала студії 
в Рочестерському університеті. 
Але одруження з інж. Любомиром 
Шміґелем перервало дальші сту
дії. Була довголітньою членкою 
молодечих організацій у Німеччи
ні й тут. Стала головою Ініц. К-ту, 
а в січні 1967 р. вибрано її  голо
вою 46 Відділу СУА. Є активною 
членкою Кружка Матерів при 
школі парохії св. Йосафата. Є ма
тір’ю чотирьох дітей від 14 ро
ків до піврічного немовлятка. У 
своїй праці виявляє організацій
ний хист, має повне зрозуміння 
демократичних засад і є завдяки 
батькам —  свідомою українкою.

ЖЕРТВЕННА ПОСТАВА 83 ВІДДІЛУ 
СУА

83 Відділ СУА в Ню Йорку недавно 
дав доказ великої громадської свідо- 
мости. У квітні ц. p., розділюючи при
дбані фонди, розподілив їх  у рівній

мірі між акції своєї власної організа
ції та інші громадські кличі. Вітаємо 
це як поступ у свідомості нашого 
членства. 83 Відділ, хоч недавно за
снований, дав доказ великої праце- 
здатности й уваги для потреб СУА та 
нашої громади.

Його пожертви були: Вкладка До
бродія Музею Нар. Творчости за 1968 
рік — 100 дол., пожертва на Фонд 
П’ятсот 100 дол., на пресовий фонд 
Нашого Життя 100 дол., на Конвен
ційний Фонд 50 дол., на Фонд Зв’язків 
і Репрезентації 50 дол., на Організа
ційний Фонд 50 дол. Разом пожертви 
на цілі СУА — 450 дол.

На Фонд Катедри Українознавства 
при Гарвардському Університеті впла- 
чено 250 дол., на перебудову Пласто
вого Дому 100 дол., на висилку неза
можної дитини, члена української 
молодечої організації, на літню оселю 
100 дол. Разом пожертви на громад
ські цілі 450 дол.

Ця громадська постава молодечого 
83 Відділу може стати прикладом для 
інших. Щасти Боже!

П О Д Я К А

Членам 66 Відділу СУА у Ню Гей- 
вені висловлюю щиру подяку за при
слані квіти з  нагоди 05-их уродин та 
складаю 5 дол. на пресовий фонд На
шого Життя.

Станислава Захарієва 
Ню Гейвен
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П-ні Люба ІІІміґель 
Mrs. Luba Shmigel, firs t P re s i
dent cf UNWLA B ranch 48 in 

Rochester, N. Y.



У ЮВІЛЕЙНОМУ ЗМАГУ
Двадцятп’ятий рік видання Нашого Життя вже добігає до половини. З на

годи цього срібного ювілею слід було б впровадити наш журнал у  кожну укра
їнську хату. Своєю 25-літньою службою він виконав велику роботу для орга
нізації, для родини і для жінки.

Наші пресові референтки і наші прихильниці дбають про те. Нижче пода
ємо тих, що в останньому часі приєднали нових передплатниць. Прохаємо 
й інших не забувати про цей обов’язок з нагоди 25-ліття!

ПОСМЕРТНА ЗГАДКА

З г а е л ©  в е л и к е  е е р д е
Світлій пам’яті однієї з неструджених 

піонерок жіночого руху Покуття

Гуцульщина і Покуття з його орга
нізаційним і духовим центром у Ко
ломиї — це домена піонерської праці 
корифеїв жіночого руху — Наталії 
Кобринської й Олени Кисілевської.

Бл. п. Марія Мельник 
L a te  M rs. M aria  M eln y k  

of C heste r, P a .

Сл. п. Олена Кисілевська дала почин 
до засновання Руського Жіночого 
Кружка в Коломиї, що відтак розтяг
нув свою діяльність на ціле Покуття 
і частинно також на Гуцульщину. В 
рамах цього товариства, при правиль
ному розумінні ваги молодого доро
сту, постала думка засновання бурси 
для дівчат у придбаному ним власно
му домі. Під покровом Руського Ж і
ночого Кружка видавана була, а ре
дагована Оленою Кисілевською „Жі
ноча Доля“. Цей часопис вміло попу
ляризував кличі жіночого руху, го
ловно в приміненні до потреб жінки- 
селянки.

По 1-ій світовій війні перейменова
но Руський Жіночий Кружок на Фі
лію Союзу Українок. Коли діяльність 
цього осередку так широко розвину
лася, в пам’яті свідків цього розвитку 
зарисовується постать Марії з Грдліч- 
ків Мельникової, яка в ході цього ро
сту залишила тривалі сліди своєї пра-
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Євгенія Чорнописка, Рочестер 1
Марія Дзєкан, Ню Гейвен 1
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ці, все виконуваної з  особливою від
даністю й любов’ю. Призначенням 
Божого Провидіння життя її  погасло 
дня 20. січня 1968 p., в місті Честер, 
у ГІеннсилвенії.

Марія Мельник народилась дня 21. 
вересня 1888 р. в Коломиї, в родині 
адвоката. Батьки — це мішане по
дружжя, де батько був чеським нім
цем, а мати українкою. Розговірною 
мовою вдома була українська, німець
ка й польська. Між іншим, в адвокат
ській канцелярії батька працював як 
конципієнт д-р Кирило Трильовський, 
визначний політичний діяч. Молода 
дівчина закінчила виділову школу й 
учительські курси, але ніколи фахово 
не працювала, бо вже в 19-му році 
життя стала дружиною Володимира 
Мельника, залізничого урядовця в Ко
ломиї. Щ е перед одруженням, бо в 
18-му році життя вступила до Гуртка 
Руських Дівчат у рамах Руського Жі
ночого Кружка. Від того часу праця 
в жіночому товаристві, почата з мо
лодечим ентузіязмом, захопила її  все- 
ціло, а відтак у її  житті стала невід- 
мінною частиною її особовости поза 
обов’язками в зразково веденому ро
динному житті.

В Кружку Руських Жінок, а відтак 
у перейменованій Філії СУ у Коломиї 
приходилось Марії Мельник у  різно
му часі займати становище голови та 
довгі літа касієрки, будучи рівночасно 
діяльним членом українських місце
вих товариств з  особливим уподобан
ням до праці харитативного змісту, 
як, напр., у рамах Червоного Хреста 
в 1918 p., а пізніше Горожанського 
Комітету.

Як доповнення цього спогаду вва
жаю за відповідне передати слова її 
рідної дочки, пов’язані зі спогадом
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про діяльність матері, в часах нашого 
зриву, а пізніше нашого лихоліття. 
Слова ці унагляднюють духа ї ї  хати 
та є доказом особливого довір’я, яким 
втішалась покійна в широких кругах 
мешканців довколишнього Покуття.

„її дім став начебто центром уся
кого громадського життя. Подвір’я 
часто було повне фір із села, а через 
дім пересувалось багато людей, що 
мали до полагодження різні справи. 
Приїздили зі села вчителі, священики 
та селяни — одні за справами, пора
дами, книжками, інші зі скаргами, а 
деякі тільки »на політику« з пред
ставниками місцевих товариств".

У зв’язку зі своїм становищем, що 
його Марія Мельник займала у місце
вій Філії СУ, на прохання Централі СУ 
організувала на терені Покуття збірки 
на цілі Рідної Школи, переводила 
збірку експонатів на Світову Виставу 
в Шикаґо в 1933 p., а при тім щороку 
збірку на інвалідів чи на „вдови й си
роти", не вчисляючи ряд інших акцій 
місцевого значення. В її  хаті складано 
зібрані на селі засоби для допомоги 
політичним в’язням, якими користува
лась окрема кухня під зарядом жі
ноцтва для роздачі в місцевій в’яз
ниці.

Не дивниця, що хата Мельників бу
вала місцем трусів із боку польської 
поліції, а її  особа давала притоку до 
судової розправи. Це не знеохочува
ло її  і праця продовжувалась дальше 
в наміреному напрямі.

Незалежно від часу, присвячувано
го многогранній громадській праці, 
зазначити треба, що кермована люб
лячим серцем і обов’язковістю Марія 
Мельник, як зразкова дружина у згід
ній праці зі своїм чоловіком надала 
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Світова Федерація Українських Ж іночих Організацій

Лекція Тегерану

ДВАДЦЯТИЙ РІК ВИДАННЯ ЧИСЛО ШОСТЕ

УКРАЇНСЬКА ВИХОВНА 
СИСТЕМА

У днях 18. і 19. травня відбу
лась у Торонто Конференція, яку 
скликав Секретаріят СКВУ та 
Тимчасова Координаційна Вихов
но-Освітня Рада. Завданням Кон
ференції було устійнити україн
ську освітню систему у вільному 
світі та вибрати найкращу орга
нізаційну форму для її завершен
ня.

Проект Організаційної Схеми 
української виховної системи уже 
поданий до відома. Він охоплює 
українське виховання й освіту ді
твори й молоді до 18 років. Для 
побудови організаційної струк
тури та координації дії цієї ви
ховної системи будуть покликані 
до життя Краєві Ради Вихован
ня і Освіти (КРАВО), що об’єд
наються у Світову Виховно-Освіт
ню Раду.

В проекті цієї Організаційної 
Схеми декілька разів згадані жі
ночі організації включно з їх ре
презентантом Світовою Федера
цією Українських Жіночих Орга
нізацій (СФУЖО). Бо ж у вихо
ванні дитини і молоді велике й 
відповідальне завдання має родин
ний дім, а в ньому мати. Окрім 
того дошкільним вихованням ще в 
краю займались жіночі організа
ції. А тепер продовжують це у 
формі Дитячих Світличок, маючи 
вже великі здобутки в тому на
прямку.

Виховно-освітня Конференція в 
Торонто намітила ряд завдань, що 
потрібні для здійснення україн
ської виховної системи. Між ними 
є такі, що є виключно в руках 
або вимагають жіночих організа
цій. Це є — виховання в родині, 
вишкіл матерів і садівничок, семі
нарі та порадні для матерів, ви- 
працювання посібників для до
шкілля, ітд. Велике значення ма
тиме випрацюваня статуту для

З нагоди участи нашої делега
ції в Міжнародній Конференції 
Прав Людини в Тегерані появи
лись у нашій пресі багато комен
тарів. Та й офіційний комунікат 
делегації, виданий 14. травня у 
Тегерані, стверджує, що „домов
леність між провідними держава
ми у світі та СССР“ утруднила 
представникам українців виявлен
ня підневільного становища У- 
країни в колоніяльній системі СС- 
СР. У таких умовинах, пише ко
мунікат, засяг нашої репрезен
тації був сильно обмежений.

Управі СФУЖО цей висновок 
добре відомий. Впродовж 20 літ 
референтура зв’язків шукає й на
в’язує контакт із міжнародніми 
жіночими організаціями. Більшість 
їх побудована на державному 
принципі, себто гуртує представ
ниць жіночих організацій дер
жавних народів. Отже там нелегко 
знайти площину дії для жіночого 
екзильного представництва. Треба 
покликуватись на нашу участь у 
часі нашої Державности, треба 
пригадувати те, що окрім нас ці
лий ряд жіночих організацій се
редньої і східньої Европи зали
шився поза рамками міжнарод- 
ньої дії. Вкінці можна втискатись 
туди через участь у делегаціях 
народів нашого поселення. Можна 
здобути собі також місце завдяки 
фаховим або науковим осягам.

А вже коли задомовитесь там 
тим чи іншим шляхом, тоді зустрі
чаєте оту „домовленість отой 
правопорядок повоєнного світу, 
що не дозволяє зачепити якимне- 
будь сумнівом визиску жінки в 
СССР. Міжнародні жіночі органі
зації мають консультативний ста-

спонзорів дитячих садків, правиль
ник для батьківських комітетів, 
правильник для садівничок.

тус в Об’єднаних Націях. Вони 
вживають його для студій і пі
знання становища жінки в цілому 
вільному світі. Але чомусь ніколи 
не стараються простягнути цих 
дослідів на безправ’я жінки поза 
залізною заслоною.

Та е с є  ж такий порядок речей 
не здається незрушним. Всіми ви
ще згаданими засобами Управа 
СФУЖО втискалась на ту міжна- 
родню плятформу. І знайшлись 
у ній щілини, крізь які можна про
тиснути одне, друге і третє. Сьо
годні СФУЖО вже звітує на між- 
народніх жіночих конгресах, зна
ходить там підтримку, просуває 
свої справи у пресу.

Подібно сталось воно в Тегера
ні. Приявність нашої репрезента
ції була відмічена у пресі і зау
важена прихильними і ворожими 
чинниками. Більшість учасників 
Конференції виявила велике зро
зуміння для становища нашої ре
презентації. У строго заплянова- 
ному порядку дня -—- це була не
видна течія приязні, що загріва
ла до дальшої праці.

Ось яка вона, ота лекція Теге
рану! Вона каже всій нашій гро
маді повернутись лицем до такої 
дії. Шукати приятелів у країнах 
поселення, проявляти себе в їх 
житті, будувати мости, втискатись 
на міжнародній грунт. Це ота не
видна підбудова, отой підмосток, 
яким може вийти наша справа на 
світову арену. Не знаємо ні дня, 
ні години! Отже треба бути гото
вим. Бо там, „на розпуттях веле
людних" кується наша доля.
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З СОЮЗУ УКРАЇНОК АРГЕНТИНИ
Однією з представниць Союзу У- 

країнок Аргентини на Жіночій Сесії 
Світового Конгресу Вільних Україн
ців була інж. Ольга Бандура. Знаємо 
її, як довголітню секретарку СУА, що 
щиро й віддано підтримувала органі
зацію на її перемінному шляху. Союз 
Українок Аргентини завдячує їй ба
гато.

П-ні Ольга Бандура походить із 
Полтавщини. Там вона дістала почат
кову й середню освіту і завершила її 
у Фізико-Матєматичному Інституті в 
Харкові. Спеціялізувалась у метроло
гії і працювала в Палаті Мір і Ваг у 
лябораторії калібрів. У цьому званні 
майже не було жінок.

У 1943 р. п-ні Ольга Бандура пода
лась із чоловіком у велику мандрівку. 
Першою їх зупинкою був Львів, де 
вона працювала в Психотехнічному 
Інституті. Перебувши якийсь час в 
американській зоні Німеччини по
дружжя переселилось до Аргентини. 
Тут п-ні Ольга допомагала чоловікові- 
геологові в його фаховій праці.

До Союзу Українок Аргентини 
включилась на початку свого побуту. 
Працювала в часі найбільш оживле
ної активності!, а й не покидала, коли 
праця його занепала через виїзд укра
їнських родин. Врешті вдалось побо
роти цю кризу, коли життя устабілі- 
зувалось і до СУА включились нові 
членки.

Після СКВУ п-ні Ольга Бандура .від
відала різні осередки нашого посе
лення в ЗДА й Канаді. Всюди їй влаш
товувано зустрічі, де вона інформу
вала про життя жіноцтва в Аргентині.

ЛЮТА СПОНЗОРІВ-ЖЕРТВОДАВЦІВ 
які зложили пожертви на видання 
нагороджених творів Літературних 
Конкурсів Фундації Марусі Е. Бек 
при СФУЖО з нагоди її  уродин, 29-го 
лютого 1968 р.

СПОНЗОРИ-ОРГАНІЗАЦІЇ:
По 50 дол.: Дітройтська Федерація 

Музик, Силектрон Корп., Ярослав Д у
жий, Іван Ляш та Степан Феденко, 
власники.

По 35 дол.: Окружна Рада СУА та 
делегатки з Філядельфії.

По ЗО дол.: Український Американ
ський Осередок.

По 20 дол.: Асоціяція Домовласни
ків Мартин Сентрал, Орися Бованко, 
Трентон.

По 10 дол.: „Ґров Борінг“ —- Іван 
Сливка, власник; Укр. Зол. Хрест, 
Від. 14; Укр. Зол. Хрест, Від. 34; Ж і
ноче Т-во „Просвіта**, Схід; Кредитів- 
ка „Самопоміч1*, Схід; Об’єднання 
Прихильників Визвольної Боротьби 
України; Пластова Станиця, Дітройт; 
Самопоміч; 26 Відд. СУА; Станиця 
Братства кол. Вояків 1 УД УНА; Т-во 
Старших Віком; 94 Від. УНС; 292 Від. 
УНС; Укр. Нац. Клюб „Орлик**; Укр. 
Спортове Т-во „Черник**; Хор „Трем- 
біта“.

По 5 дол.: Ліга Ж інок; Марійська 
Дружина Гемтремку; Організація О- 
борони Чотирьох Свобід України; 
Рідна Ш кола, Схід; 5 Від. СУА; 23 Від. 
СУА; 37 Від. СУА; 56 Від. СУА; 58 
Від. СУА; 63 Від. СУА; 76 Від. СУА;
80 Від. СУА; 81 Від. СУА; Т-во При
хильників Укр. Нар. Республики; Укр. 
Амер. Федерація стейту Мишиґен; 
Українська Кредитова Спілка „Будуч- 
ність“ ; Українська Мистецька Студія 
у Філядельфії; Укр. Музичний Інсти
тут; 20 Від. УНС; 146 Від. УНС; 175 
Від. УНС; 183 Від. УНС; 72 Від. УРС; 
272 Від. УРС. (Далі буде)

ДО 9. КОНКУРСУ СФУЖО 
Дня 31. травня 1968 р. закінчився 

реченець 9. Літ. Конкурсу СФУЖО, 
що був проголошений на поетичний 
твір. У цілому 24 учасниці прислали 
свої твори.

Жюрі у складі — Іраїда Ґерус-Тар- 
навецька, проф. Ярослав Розумний і 
д-р Марина Рудницька — приступили 
до оцінки надісланого. Сподіємось, 
що вже незабаром зможемо проголо
сити вислід.

КОМІТЕТ ЛІТ. НАГОРОДИ

1. КОНКУРС ПЕРЕКЛАДІВ 
СФУЖО

Перший Конкурс Перекладів 
фундації Софії Парфанович, про
голошений на Пластовому таборі 
„Стежки Культури" в 1966 p., мав 
за тему оповідання Катерини 
Штуль „Зустріч". у  Конкурсі взя
ло участь 8 учасниць, що перело- 
жили уривок оповідання на англій
ську мову. З того вирізнено три 
переклади. Жюрі —  у складі: Ок
сана Драґан, Лариса Онишкевич 
і Марта Трофименко —  заохотило 
контестанток до виконання ціло- 
сти перекладу. У висліді признано 
нагороду Богдани і Волинській із 
Мел(вілу, Н. Й.

Оцінку Журі потвердила Тетяна 
Шевчук, літ. дорадник Конкурсу 
Перекладів.

КОМІТЕТ ЛІТЕРАТУРНОЇ 
НАГОРОДИ

ТЕЛЕГРАМА СФУЖО 
З нагоди Конференції Прав Люди

ни, що відбулася в днях 22. квітня до 
13. травня ц. р. в Тегерані, Управа 
СФУЖО вислала телеграму до прин
цеси Ашраф, президентки Конферен
ції. Вітаючи цю відому громадську 
діячку з вибором, Управа СФУЖО 
звернула їй увагу на порушення прав 
людини, що дійшло до великих роз
мірів у  СССР. В англійській частині 
подамо зміст телеграми, що обіймає 
поверх 200 слів.

НОВІ МЕМОРІЯЛИ 
Комісія Підсовєтських Студій СФУ

ЖО у Філядельфії опрацювала два 
нові меморіяли. Один має за тему ру
сифікацію й переслідування україн
ських культурних діячів. Другий з ’я
совує трудне положення українських 
жінок-в’язнів у СССР.

Обидва меморіяли видано з нагоди 
Міжнароднього Року Прав Людини. 
Вони спрямовані до Комісії Прав Лю
дини при ОН та численних її  клітин. 
Дальші примірники розіслано до між- 
народніх жіночих організацій із про
ханням за підтримку цієї справи. Пев
ну кількість отримали також складові 
організації СФУЖО для розподілення 
на своєму терені.

Обидва меморіяли підписала Упра
ва СФУЖО та всі ї ї  складові органі
зації.

НАШЕ ЖИТТЯ —  ЧЕРВЕНЬ, 1968

Інж. Ольга Бандура 
Mrs. Olga B andura, S ecretary  

of U krain ian  W om en’s Association 
in  Buenos A ires, A rgen tina

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Правильне харчування
Наше тіло є те, що ми їмо та 

як ми їмо. Через правильне хар
чування можна не допустити до 
багатьох недуг і осягнути глибо
кої старости.

Харчові продукти потрібні для 
будови тіла, а також вони є дже
релом енергії, яка потрібна для 
функцій органів, та для фізич
ної й розумової праці. Енергію, 
яку ми дістаємо від харчів, наш 
організм перетворює в тепло. О- 
диниця виміру тепла є кальорія. 
Для складання щоденних харчо
вих раціонів користуються табли
цями, в яких зазначена кальорій- 
ність харчових продуктів. В за
лежності від роботи, людина по
требує неоднакову кількість ка- 
льорій, тоді як людина фізичної 
праці потребує денно 3000—4000 
кальорій.

Необхідно, щоб людина щодня 
свій організм забезпечувала таки
ми складниками: білком, товщами, 
вуглеводами, вітамінами, мінераль
ними солями. Названі складники 
людина одержує з щоденної їжі, 
коли вона правильно організовує 
своє харчування. Повноцінні білки 
містяться в м’ясі, в рибі, в яйцях, 
у молоці, в сирові, в маслянці, 
в йогурті. Неповноцінні білки мі
стяться в горохові, в квасолі, в 
сочевиці, в сої, в картоплі. Лю
дині потрібні товщі, які містяться 
в різних продуктах, що людина 
споживає протягом дня. Коли лю
дина вживає надмірно тваринних 
товщів (масло, сир, сметану, сало, 
смалець, майонез, жовток яєць), а 
також товсте м’ясо та товсту ри
бу, й печінку та нирки, та спо
живає багато вуглеводів, то вна
слідок цього розвивається арте- 
ріосклероза. Споживати тваринні 
товщі треба в обмеженій кілько
сті, одночасно необхідно спожива
ти й рослинні олії та маргарину. 
Внаслідок об’їдання в тілі людини 
нагромаджується непотрібний 
товщ, тоді виникають різні хворо
би, які вкорочують житття. На

віть людина нормальної ваги має 
в своєму тілі 17% товщу, з якого 
12% відкладається як запасове 
джерело на випадок голоду, а 
решта 5% товщу входить до 
складу тканин. Коли людина пра
вильно організує своє харчуван
ня, то необхідні вітаміни та міне
ральні солі вона дістає з щоден
ної їжі.

В старечому відтинку життя 
треба обмежити надходження до 
організму пурінів. Пуріни містять
ся в таких продуктах: мозок, я- 
зик, ліверна ковбаса, м’ясо, риба, 
горох, квасоля, сочевиця, шпінат, 
цвітна капуста. Коли людина над
мірно споживає ці продукти, то в 
організмі накопичуються солі се
чової кислоти, в наслідок чого ви
никають різні хвороби: подагра, 
каміння в нирках та в жовчево- 
іМу міхурі, а також ослаблюється 
робота серця, виникають болі го
лови, підвищується тиск крови.

Дорослим людям треба запрова
джувати дні споживання садови
ни й городини, щоб очистити ор
ганізм від солей сечової кислоти. 
Такі дні треба стосувати що 7—
10 днів: вони корисні, як здоро
вим так і хворим людям, —■ що 
їх запроваджують за порадою лі
каря. Тоді працювати не треба, бо 
організм не дістає потрібної кіль- 
кости кальорій. Деяким людям у 
ці дні крім садовини та городини 
дозволяється 300 грамів вареного 
рижу, молоко, борщ, печена кар
топля.

При закупівлі харчових про
дуктів необхідно керуватись тим, 
що є корисне й необхідне в тому, 
або в іншому продукті. Харчова 
промисловість робить помилку 
тим, що своєю переробкою кон
сервів та додаванням хемікалій і 
різних фарб змінює харчі. Для 
здоров’я найліпше споживати хар
чові продукти в природньому ста
ні, а страви виготовляти свого 
хатнього варення.

Для ознайомлення наводиться

нормальний харчовий раціон для 
дорослої людини. Ця нормальна 
дієта розроблена Об’єднанням А- 
мериканських Шпиталів, вона має 
2400 кальорій, а харчові продук
ти містять в собі: 70—85 грамів 
білка, 100 грамів товщу, 200—225 
грамів вуглеводів.

Нормальна дієта
Снідання: помаранча або грейп

фрут, або сік з них. Різні каші: 
вівсяна, пшенична (shredded 
wheat). Каші — у 2 горнятка з 
додатком молока. Яйце або сир. 
Хліб — 1—2 шматочки. Масло — 
1 чайна ложечка. Кава з молоком 
або пів-на-пів з вершками. Джем 
або брунатний цукор, 2 чайних 
ложечки.

Обід: Юшка або бсрщ. М’ясо 
або риба чи сир — 3 унції. Кар
топля, салата з різної городини, 
додати 1—2 чайних ложечки ци
тринового соку та 2 чайних ло
жечки сметани або олії. Хліб ■— 
шматочок. Масло — 1 чайна ло
жечка. Молоко одна склянка, або 
■компот чи свіжа садовина.

Вечеря: Юшка або борщ. М’ясо, 
риба, або сир — 3 унції. Салата 
така, як і в обід. Хліб — 1 шма
ток. Масло — 1 чайна ложечка. 
Молоко —■ 1 склянка або садови
на. Увечорі — соки з садовини.

Дні в тижні приблизно можна 
розподілити так: 3 дні м’ясних і 
всеїдних, 1 день рибний і всеїд
ний, 2 дні безм’ясних (веґетаріян- 
ських) та 1 день садовини й го
родини. Необхідно кожні два, три 
дні чергувати м’ясо, рибу, молоч
ні й інші страви — наприклад: 
вареники, сирники, голубці, сир з 
макаронами, гречана каша з мо
локом.

Доцільно дотримуватись посту 
кожної середи та п’ятниці, а та
кож всіх постів на протязі року. 
Відомо, що під час посту заборо
няється їжа, в якій є тваринні 
товщі, а вони мають у собі холе- 
стероль, що спричинює артеріо
склерозу. Релігії: християнська, 
магометанська, жидівська, запро
ваджують голодні дні та піст, щоб 
зберегти здоров’я людей.

Д-р Фюсон перевіряв лікарство 
проти артеріосклерози на 79 со
баках. Він годував собак такою 
дієтою, яку споживає америка
нець. За 12 місяців у крові збіль-



Анна Сивуляк

ЧАС НА САЛАТИ
Найкращий час «а салати тоді,

коли є подостатком свіжої горо
дини. Тоді можемо добирати їх у 
'великій різнородності до кожної 
м’ясної страви. Також до кожного 
перекусника (канапки) годиться 
подати салату. Салата стає невід
ступним додатком до кожної їжі.

Салати приладжуємо сирі й ва
рені. Можна комбінувати їх із 
різними підливами.

С и р і  с а л а т и  
Римська салата

Потрібно:
1 помідор без шкірки 

% головки довголистої салати 
% головки зеленої салати 
Уз головки кучерявої салати 

1 горнятко пошаткованої салєри 
Уг зеленого огірка
З зелені цибульки 
1 горнятко тонко посіченої редь- 

ківці
У2 зеленого перцю (паприки)

На підливу:
1 горнятко вершків (сметанки)
1 мала пачка сира Піменто або

горнятко (3 унції)
2 ложки оцту або 1 ложка цитри

нового соку 
1 ложечка солі
1 ложка цукру

шилась кількість холестеролю в
8 разів, а внаслідок того постала 
артеріосклероза та в багатьох со
бак виник серцевий удар, а також 
і мозковий удар.

Кожна людина з дитинства при
вчена до тих або інших страв і 
вона організовує своє харчуван
ня, пристосовуючи його до свого 
смаку й індивідуальної особливо
сті, але необхідно знати, як пра
вильно треба харчуватися, а тому 
для ознайомлення й подана нор
мальна дієта, яка має в собі на
лежні складники: білок, товщі, 
вуглеводи, вітаміни, мінеральні 
солі.

Петро Чижик
викладач анатомії й фізіології

1 ложка помідорової гірчиці (ке- 
чап)

Салату добре помити і грубо 
покроїти та вимішати з салєрою, 
огірком, січеною зеленсю цибуль
кою, тонко покроєним помідором, 
редькізнею І 'Перцем.

Всі складники, потрібні на під
ливу, розбити до-бре в мішалі, 
щоб було таке густе, як сметана. 
Полляти салату перед поданням.

Подається до кожного м’яса 
або риби чи до перекусників (ка
напок) .

Мішана салата
Потрібно:

1 головка зеленої салати 
спеції: 1 ложка насіння салєри 
1 помідор без шкірки

На підливу:
1 ложка майонезу 

Уг горнятка молока 
спеції: 1 ложка насіння салєри 
1 ложка цукру 
1 ложечка солі 
1 ложка оцту

Посікти салату так, як капусту. 
Пошаткувати салєру і дрібно по
кроїти помідор. Вимішати.

Складники підливи вбити на мі
шалі аж буде густе, як сметана. 
Полляти підлизою салату перед 
■поданням.

Подається до перекусників (ка
напок).

Салата з огірків
Потрібно:

1 огірок 
У> в’язанки зеленої цибульки 
V2 головки зеленої салати 

1 ложечка солі
1 ложка цукру
1 ложка оцту
2 ложки сметани

Почистити огірок і пошаткува
ти. Посолити до смаку, посипати 
цукром та 'скропити оцтом і ли
шити, нехай постоїть 10 хвилин. 
Відляти з нього воду і вимішати

з пошаткованою салатою і ци
булькою. Вимішати зі сметаною.

Подавати до яловичини (рос- 
біфу).'

Салата з зеленого перцю 
Потрібно:

У> головки свіжої капусти 
1 морква
1 перець (паприка)

Уч горнятка оцту 
1 ложка цукру 
1 ложечка солі 
1 ложечка червоної паприки 
1 ложка майонезу 
спеції: 1 ложечка насіння салєри

Капусту покроїти і змолоти на 
м’ясорубці. Втерти на терці мор
кву, посікти на дошці перець. До
дати до того інші складники і до
бре вимішати.

Псдаівати до риби.

В а р е н і  с а л а т и
Салата з кабачків

Потрібно:
1 кабачок (жовтий)
1 помідор 
1 ложечка солі 
трошки меленого перцю 
1 терта цибуля 
1 ложечка масла

Почистити кабачок і покроїти 
в малі кубики. Помідор свіжий 
можна заступити тим із консерви. 
Вимішати з цибулею, посолити й 
поперчити. Зверху дати ложечку 
масла. Всунути до печі і пекти 
накрите 20 хвилин на 350 .ст. 

Подавати до телятини.

Салата з фасолі
Потрібно:

1 ф зеленої фасолі, можна взяти 
консерву, скісно покроєну 

1 горнятко води
1 ложечка солі
2 унції бекону
2 посічені била салєри
1 мала цибуля

Фасолю покроїти на скісні па
сочки. Варити з сіллю около 10 
хвилин в невеликій кількості во
ди. Відляти на цідило, щоб вода 
стекла. Бекон покроїти, зісмажи- 
ти, щоб став хрулкий і вкинути 
це іна 'салєру і цибулю. Коли за- 
румяниться, відставити і зілляти 
товщ. Вимішати з фасолею і за
правити цитриною.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ВИШИВАНА ПОДУШКА

Взір на подушках укладаємо зви
чайно двома смугами, якщо вони 
вужчі, або однією, якщо вона ширша.

Проект вишиваної подушки 
Embroidered cushion

Ця традиційна прикраса вже стала 
одноманітною. Чи не варто було б 
пошукати іншої схеми?

Ось проект нової композиції по
душки. Тут примінено мотиви, а не 
смуги. Вони вміщені в 4 ряди поруч 
себе. Відступи між ними можуть бути 
більші або менші, залежно від роз
міру подушки та величини мотиву. 
Поле подушки поділене мережкою 
„прутиком" на однакові квадрати. Д о
вкруги подушка обведена краєм із 
того самого матеріялу.

Матеріял. Подушку можна виконати
з білої панами або льняного полотна.

Вишивані мотиви. Для прикраси 
найкраще годяться буковинські мо
тиви з жіночих сорочок. Найперше 
треба обчислити розміщення мотивів 
на подушці, потім поділити її  поле 
мережкою на клітку, а вкінці вміщу
вати мотиви в поодиноких клітинах.

Буковинські взори. До вишивання

вживати ниток Д .М Д . ■ ■ чорна, 
хх хх червона ч. 321, / /  / /  жовта ч. 
742, оо оо зелена ч. 905, помідо
рова ч. 900.

НОВИЙ АЛЬБОМ УЗОРІВ

Українські 
Народні Вишивки

Видання СУА 

Серія 3 ^

Десять таблиць узорів
Взори з Полтавщини, Київщини, 

Буковини, Яворівщини, Гуцульщини

Ціна 2 дол.

Замовляти в Централі СУА

Хрестиковий мотив до подушки 
D esign  for th e  cushion

Гігієнічні й сучасні приписи 

НАТАЛІ! КОСТЕЦЬКОЇ

Овочі й городина
можна замовляти в Централі СУА 

Ціна 60 ц.
Хрестиковий мотив до подушки

ВИШИВКА



Вже недовгий час ділить нас від XV. Конвенції СУА. А там уділимо при
знання за припис української страви найкраще достосований до сучасности. 
Тому прохаємо присилати нам те, що Ви випробували за останній час. Україн
ські страви дуже смачні і ми хотіли б зберегти їх у нашому стравосписі.
ТЕЛЯЧІ КРУЧЕНИКИ З ГРИБАМИ 

Потрібно:
4 кусники телятини бхбх^і інча
З ложки масла 

Vz ф грибів (печеричок)
% горнятка січеної цибулі 
У-2 ложечки солі 
дрібка перцю 
1 чарка вина 

У± горнятка води 
1 ложка борошна (муки)

У більшій сковороді засмажити на
2 ложках масла цибулю, додати грубо 
покраяні гриби і тушкувати разом

около 5 хвилин. Додати сіль і перець. 
Цим помастити розбиті котлети, зви- 
нути й обв’язати білим шнурком. Вки
нути на сковороду ложку масла й об
смажити крученики з усіх боків. Вли
ти вино й воду, накрити і тушкувати 
на легкому вогні ЗО—35 хвилин. Коли 
потрібно, додати більше води.

Тоді вибрати крученики, а до під
ливи додати ложку борошна, пере
терти через ситко, вложити круче
ники і заварити.
.. Подавати з рижом і салатою.

Є в г е н і я

Порадник
народнього

мистецтва
ЧИ ЗМІНЮВАТИ КОЛЬОРИ 

У ВИШИВЦІ?
Маю один запит про достосування 

вишивки до модерного вбрання. На 
цю тему часто доводиться дискуту
вати, бо, на мою думку, взори й ко
льори треба якнайвірніше зберегти, 
навіть коли вишиваємо сучасні сукні. 
Малі зміни непомітні, але чи можна 
допустити зелене перетинання або ро
жеві рожі? Правда, це може нам де
що обмежити кольори суконь, але не 
конечно, бо я бачила оригінальні взо
ри (вишневі і чорні) на жовтому тлі, 
а навіть на малиновому (чорний взір). 
Треба тільки знання засад нашої ви
шивки і трохи уяви і можна вишити 
дуже модерні сукні такими ж стиле- 
вими взорами.

Тому мені здається, що ми повинні 
всякими способами зберегти стиле- 
вість вишивки. Коли вона стратить 
свої питомі риси, тоді чим буде різ
нитися від узорів інших народів, на
приклад, грецьких чи румунських? А 
в Україні тепер часто бачимо дуже 
зманіровані взори і це зроблено з пев
ного ціллю. Галя Бродович

Монтреал

Перенесення вишивки з сільського 
на модерне вбрання — це відважний 
крок і не завжди всім удається. Є ща
сливіші від нас народи, що любовно 
дбали про свою культурну спадщину 
й опрацьовували це в своїх мистець

ких школах. Наприклад, балтійські 
народи чудово розробили своє при
кладне мистецтво, опираючись на на- 
родньому. Сьогодні навіть у Совєт- 
ському Союзі подають за приклад 
хатні прикраси литовців чи плетені 
взористі светери естонців.

Ми лиш дуже мало могли працю
вати над тим у наших фахових шко
лах. А в УРСР щойно в останньому 
часі стали виводити проекти одягу, 
основані на народніх зразках. Отже 
пробуємо це робити самотужки і зро
зуміло, що трапляються помилки на 
нашому шляху. Найкраще це видно 
на Вишиваних Вечерницях. Там нераз 
багата й гарно виконана вишивка 
блідне, бо недостована до моделю, 
а зовсім нецікавий взір виступить то
му, що добре примічений. Це зале
жить від смаку й хисту .власниці та 
знання засад вишивки, як пишете.

В загальному бачимо, що взори на 
Вишиваних Вечерницях незмінені, бо 
більшість суконь має біле, кремове, 
сіре, жовтаве або чорне тло. А хто 
хоче заризикувати інший колір сукні, 
то повинен дуже обережно й дбай
ливо підбирати до того взір. На нашу 
думку, зміна кольору в ньому мож
лива. Мистецькі школи теж експери
ментують у тому. Але для того треба 
мати вичуття кольору з добрим знан
ням нашої вишивки. А це, на жаль, 
багатьом бракує.

До цієї теми ще повернемось. У 
цьому числі подаємо огляд кольору- 
вання наших народніх узорів. Про їх 
кольори в сучасному побуті ще напи
шемо окремо. Ред.

із городництва
ЩО РОБИТИ З ГАРДЕНІЄЮ?

Я дістала від дітей у дарунку чудо
ву Гарденію у вазонку. Вона тепер 
гарно цвіте, а коли відцвіте, чи можна 
її пересадити в город? Чи любить во
на багато сонця? Як її підливати те
пер у вазонку, а потім у городі? Чи 
на зиму треба її знов пересадити у 
вазонок і взяти до хати?

Читачка з Ню Джерзі
Гарденія росте добре і розвиваєть

ся у вогкому ґрунті й вогкому повітрі. 
Потребує квасної землі, зложеної з 
рівних частин листястої, дернової, 
г л и н я с т о ї , піт-мосу і піску. На літо 
закопуємо вазонком у городі на 
повному сонці. Коли почнеться осін
ній холод (нижче 60 ст.), треба пере
нести до світлої і теплої кімнати. 
Угноювати погноєм із крамниці, при
пис на опакуванні.

Щоб улітку гарденії в городі не 
було надто сухо, треба її вприскува
ти цілу час від часу літеплою, відстоя- 
лою водою.

Часто опадають гарденію мшиці, 
особливо в сухій кімнаті. їх можна 
знищити оприскуванням нікотиновим 
препаратом „Блек Ліф 40“ Придбати 
можна у городничих крамницях, при
пис на опакуванні.

Роман Коцик

ПРО КУЧЕРЯВІ ГОЛІВКИ ТА ПРО 
„МОДНІ“ ОЧІ

Пані Мода не ограничує своїх нака
зів до вбрання. Вона рішає теж і про 
волосся і про наші очі, губи, личка.

Найновіша її  воля закрутила наші 
зачіски у кучері. Просте .волосся, дар
ма, чи воно коротко пристрижене, чи 
навіть таке довше, по плечі, мусить 
закрутитися, заокруглитися на кінцях. 
Голова в таких кучерях приймає кру
глу форму, а якщо волосся довше, то 
воно кінчається льоками.

Зміняє мода теж і спосіб макіяжу. 
Бліді рожеві чи майже бежові уста по
криває тепер виразно рожева, краски 
суниць кредка, а якщо комусь більш 
до лиця інший відтінок рожевого, то 
в кожному разі темніша ніж та, що 
була дотепер.

Штучні, прикріплювані вії, демоніч
но чорні, різко відзначені брови — 
це вже поза нами. Тепер малюємо очі 
тільки легко, під повіками, сіруватою 
або брунатною краскою. Брови теж 
потягаємо легесенько. Л. Ася

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Should We Close Our Eyes?
A m erican  society is v ita lly  

concerned w ith  th e  in te rra c ia l 
problem . R io ts in  A m erican  ci
ties, th e  Poor People’s M arch, 
and th e  m u rd e r of D r. M artin  
L u th e r  K ing  have deeply a f fe c t
ed all freedom -loving A m ericans. 
The recen t events a re  w ritte n  
up in th e  p ress  and  discussed 
w idely in th e  hope th a t  som e 
w orkable solution m ay  be found 
to  th is  u rg e n t problem .

T he A m erican  governm ent has 
m ade th e  f ig h t  ag a in s t p overty  
its  p rim ary  concern and  P re s i
den t Johnson  s ta te d  recen tly : 
“The only w ar we would like to  
f ig h t  is th e  w ar on p o v erty .” 
B u t th ese  e ffo rts  dem and a  long 
tim e before th e y  can b ea r f ru it ,  
w hile th e  V ietnam  w ar continues 
to  slow th em  down considerably.

M eanw hile th e  rac ia l problem  
continues to  grow . I t  is a g g ra 
v a ted  by  th e  economic g ro w th  
and th e  gap  betw een  th e  a g r i
cu ltu ra l S outh  and  th e  in d u stria l 
n o rth e rn  s ta te s . L e t us exam ine 
th e  problem  m ore closely. T he 
N egro  popu lation  h as  a  h ig h e r 
b ir th  r a te  th a n  th e  w hite . In  th e  
so u th ern  s ta te s  in d u s try  is poor
ly developed and w ork is h a rd  to  
come by. C onsequently , m any  
N egroes m ig ra te  to  th e  n o rth e rn  
s ta te s  w here job  opportun ities 
a re  g re a te r . T he new com ers 
from  th e  Sou th  are  poorly  edu
cated. E m ployers dem and skilled 
w orkers and th e  so u th ern  N e
groes, unable to  fin d  w ork, 
crowd th e  slum s of th e  c ity  to  
overflow ing. A nd pov erty  breeds 
crim e.

C rim e a ffec ts  th e  life of every  
A m erican. R ecent fig u re s  show  
a  forcib le rap e  every  26 m in 
u tes, a  rob b ery  every  5 m inu tes, 
an  ag g rav a ted  a ssau lt every  3 
m inu tes, a ca r th e f t  every  m in
u te , a b u rg lary  every  28 seconds.

T his s ta te  of a f fa irs  is h ig h 
ly a larm ing . W e no longer have 
any  assu rance abou t th e  sa fe ty

of ou r lives or p ro p e rty , and we 
have every  reason  to  fe a r  fo r 
th e  fu tu re  of our children.

F e a r  is an ever-p resen t fa c to r 
in our th in k in g . T herefo re , 
A m erican  society searches fo r  a 
solution. O rgan izations sponsor 
fo rum s and  panel discussions, 
new spapers conduct in terv iew s, 
schools p re sen t educational de
b a tes. T here  is an  u rg e n t need 
fo r a g re a te r  u n d ers tan d in g  of 
th is  problem .

W e are  one of th e  e thn ic  
g roups w hich com prise A m eri
can society. O ften  we h e a r  com 
p la in ts  th a t  we are  n o t in te r 
ested  in th e  N egro  problem  and 
th a t  we, in  fac t, consider it  
alien to  our in te re s ts . B u t i t  is 
n o t so. T he U k ra in ian  people 
know  th e  m ean ing  of s la v e ry ; 
even today  th e y  continue th e ir  
s tru g g le  fo r basic hum an  r ig h ts  
denied th em  in  th e ir  own na tiv e  
land by  a fo re ig n  regim e.

Mykola Zerov

T he N egro  m in o rity ’s f ig h t 
fo r equality  in  A m erican  society  
is, th e re fo re , a cause w ith  w hich 
we can read ily  iden tify . W e need 
only jo in  w ith  th e  re s t  of our 
fellow  A m ericans in a  concerted  
action to  find  a solution to  th is  
u rg e n t problem . T he N ational 
W om en’s Council of th e  U. S. 
and  th e  G eneral F ed era tio n  of 
W om en’s Clubs have se t a w or
th y  exam ple by encourag ing  
th e ir  m em bers to  j oin in  th e  c ru 
sade fo r  rac ia l equality . T heir 
excellent w ork ing  p ro g ram  can 
be u tilized  by  all in te re sted  
w om en’s clubs and  societies.

L e t us no t close our eyes to  
th e  problem s around  us.

A leader sees th ings through  
the eyes of h is followers. A lead
er puts h im self in their shoes, 
and helps them  make their  
dreams come true.

TO K I E V

Be welcome, d ream ing  by  a  golden dome 
Upon blue hills. I t ’s tim e  a d ream  to  m eet.
A younger realm , n o t thou , th y  kingdom  fe a t 
Now claim s as splendor o f th e  anc ien t hom e.

T hy  days o f g lo ry  pass as i f  pale  foam ,
A nd copper bells a re  w eeping in  a  b ea t 
B ecause a  happy  tr ic e  will n o t repeat,
W hile U k ra in e’s freedom  lives in catacom b.

Stop here, s tra n g e  w anderer. U pon th e  rock  
Behold th e  scu lp tu re  of th e  ch u rch  baroque,
T he w onder w h ite  of Shedel’s colonnades.

L ife  still abides upon th is  pensive m ount 
T h a t sp reads its  m ass of green, and like to  blades 
In  th e  b r ig h t  sun, th e  azure  gleam s around.

Translated by Yar Slavutych  
From the book “The Muse in Prison”
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Young XJkrainian-Am erican artists p resen ted  by B ranch 72 a t M usicale:
(Bottom  — le ft to r ig h t): H alyna Sochan, soprano, O rysia Cybriw ska, p i
anist. (Top — left to r ig h t) : H elen Prociuk, Chairm an, A drian  B ryttan , 
violinist, Rosalie Polche (P residen t of B ranch 72), L inda Divila, accom pa

nist, prof. George Cybriw sky, accom panist.

U N W LA  BRA NCH  72 HOLDS SU C CESSFU L M USICALE
N E W  YORK, N. Y. — B ranch  

72 of “Soyuz U kra in o k ” h as 
once aga in  scored in th e  cu ltu ra l 
arena w ith  th e  p re sen ta tio n  of 
th e ir  M usicale M atinee a t  th e  
U k ra in ian  In s ti tu te  o f A m erica 
on M arch 24, 1968.

Rosalie Polche, P res id en t of 
B ranch  72, in  h e r address of w el
come b ro u g h t a tten tio n  to  th e  
fa c t  th a t  th e  purposes of th e  
U k ra in ian  N ational W om en’s 
League of A m erica are  m any  b u t 
of p rim e im portance is th e  cu lti
vation  of our U k ra in ian  tra d i
tions and cu ltu ra l achievem ents. 
T he m em bers of B ranch  72 con
tin u e  to  epitom ize th e ir  sp ir it 
and dedication  tow ards th is  end 
by p rom oting  and p re sen tin g  
young U kra in ian-A m erican  a r 
t is ts  annually . The response to  
th ese  M usicales, th ey  find, has 
been m ost g ra tify in g  and th ey  
encourage o th er o rgan izations 
to  follow su it and undertake  sim 
ila r p ro g ram s to  help our you th .

A su p erla tiv e  perfo rm ance 
w as given by each of th e  follow 
ing U kra in ian-A m erican  a r t is ts  
and th e ir  accom panists, all of 
w hom  w ere in troduced  by Helen 
P rociuk, C hairm an  of th e  M usi
cale.

O rysia C ybriw ska, a 15-year- 
old p ian is t, a tten d s  th e  G atew ay 
School on a m usic scholarsh ip  
and has g iven a  num ber of suc
cessful perfo rm ances. She is p i
ano accom panist and soloist w ith  
th e  U k ra in ian  N ational C hoir in 
New  H aven, Conn.

D ram atic  soprano H aly n a  So
chan  w as a w inner of th e  Om ega 
P si P h i com petition  in 1964. She 
h as  sung  m inor roles w ith  th e  
Jillia rd  O pera C horus and p e r
fo rm ed w ith  th e  ensem ble a t  th e  
E as tm an  T h ea tre  and P h ilh a r
m onic Hall. A t p re sen t she is a  
s tu d en t a t th e  Ju llia rd  School of 
M usic. She w as accom panied by 
L inda D ivila a t  th e  piano.

A drian  B ry tta n  is a  scho lar
ship  s tu d en t in biology a t  Ford- 
ham  U niversity , and is p u rsu in g  
his violin stud ies a t  th e  M an
h a tta n  School of M usic. H e a t 
tended  a  q u a r te t  w orkshop u n 
der th e  m em bers of th e  B uda
p es t S tr in g  Q u a rte t and  ap p ear
ed in concerts of th e  N ational 
F ed era tio n  of M usic Clubs. H is 
piano accom panist w as P ro f. 
George C ybriw sky.

T he p ro g ram  w as concluded 
w ith  th e  ren d itio n  of a piano 
duet by O rysia and h e r fa th e r

P ro f. C ybriw sky, D irecto r of th e  
New H aven B ranch  of th e  
U k ra in ian  M usic In s titu te .

A m ong those  in th e  audience 
w ere th e  P res id en t of th e  
U k ra in ian  In s ti tu te  of A m erica 
Theodore Dzus and h is  w ife, 
U N A  Suprem e P res id en t Joseph  
L esaw yer and h is w ife, U N W LA  
R egional Council P res id en t Ok
sana R ak, and th e  P res id en ts  of 
B ranches 3, 8, 53, 64 and 83.

A ssis tin g  as co-chairm en of 
th e  event w ere A nn Bezkorow aj- 
ny  and Iren e  Czarnecky.

R osalie C. Polche

K ostiuk , H ry h o ry . S ta lin is t 
Rule in U k ra in e ; a S tudy  of th e  
Decade of Mass T e rro r (1929- 
1939). M unich, In s ti tu te  fo r  th e  
S tudy  of th e  USSR, 1960. Pp. 
162.

Sam e: an o th e r ed ition : New 
York, P raeg er, 1961, Pp. 162.

Sam e: an o th e r ed ition : L on
don, S tevens, 1961. Pp. 162.

T here  is a m acabre fasc in a tio n  
in th is  s tu d y  of th e  m ost t e r 
rib le  decade of m odern U k ra in 
ian  h is to ry . T he y ea rs  1929-1939 
w itnessed  a ru th le ss  destru c tio n  
of th e  U kra in ian  cu ltu ra l re n a is 
sance by  th e  Soviet R ussian  re 
gim e. H ry h o ry  K ostiuk , a well 
know n lite ra ry  scho lar and  p re s 
iden t of th e  U k ra in ian  W rite rs ’ 
A ssociation in  Exile, does no t 
lim it h is s tu d y  to  li te ra tu re  
alone, b u t provides a  fu ll pano
ra m a  of U kra in ian  life du rin g  
th e  decade of th e  unbelievable 
m ass of te rro r . A fa c tu a l schol
a rly  docum ent, th is  book is one 
of th e  s tro n g es t ind ic tm en ts of 
S talin ism .

U K R A IN IA N  COOK BOOK
T he U N W LA  B oard is p re p a r

ing  a U k ra in ian  Cookbook w hich 
will include all k inds of dishes. 
T he au th o r, M rs. Zenovia Ter- 
lecka of Philadelphia , p resen ted  
th e  m an u scrip t to  M iss Irene 
K ashubynska , th e  H om e Econo
m ics C hairm an.
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U N W LA  E x h ib i t a t  N CW ’s 80th A n n iv e rsa ry  L u ncheon
Photo taken at W aldorf A storia H otel, N ew  York City, on occasion of 80th anniversary First Ladies 
L u n ch eo n  of N ational C ouncil of W om en of U. S. on A pril 1st. D isp layed in  the UNW LA exh ib it w ere  
its em blem , several publications, em broidery sam pl2s, and list of ach ievem ents and activ ities. The disp lay  
was in a foyer exh ib it area for NCW m em ber organizations. P ictured  in  UNW LA group attending the  
luncheon, M esdam es S tephanie W ochok, A nn Roberts. Irene Padoch, NCW M igration Chairman Stefania  
Pushkar, M ary D ushnyck, M ary L esaw yer and Маз D em ey. (M issing from  photo is Mrs. Olga Z azula).

FIRST LADIES  
LUNCHEON

On A pril 1, 1968 th e  N ational 
Council of W om en of th e  U. S. 
ce lebrated  its  80 th  an n iv ersa ry  
a t  a  Luncheon in New Y ork C ity. 
T he F ir s t  Ladies w ho attended  
th e  a f fa ir  as g u ests  w ere p rom 
in en t wom en fro m  various w alks 
of life. Speakers included: M rs. 
Belle S paffo rd  ( “. A fte r  80 
Y ears” ), M rs. C ornelia O tis 
Skinner (“The T h ea tre  T hen” ), 
and  Dr. B enneta  B. W ash ing ton  
( “W om en — Today and T o m o r
row ” ). D u rin g  th e  luncheon th e  
P res id en t of th e  In te rn a tio n a l 
Council of W om en M rs. M ary 
C raig  Schuller w as p resen ted  
w ith  a  $1,000 check fo r  ICW\

M em ber o rgan izations a r 
ran g ed  an ex h ib it in th e  G rand 
B allroom  fo y er of th e  W aldorf 
A storia , w here th e  luncheon 
took place. The U k ra in ian  N a 
tional W om en’s L eague had  a 
very  a ttra c tiv e  stand , w hich fe a 
tu re d  hand-m ade objects and 
em broideries.

LETTERS FROM VIETNAM
M any of our B ranches have 

sen t C h ris tm as and  E a s te r  
g ree tin g s to  our boys in V ietnam  
and have received g ra te fu l le t
te rs  in  tu rn . W e would like to  
sh a re  w ith  you to  such le tte rs  
w hose y o u th fu l s in cerity  is p a r 
ticu la rly  touching .

Soyuz U krainok  
T ren ton , N. J.

As you grow  older in  th is  
world, doubt flo u rish es in  your 
m ind as to  th e  tie s  your people 
have, a re  th e y  s tro n g , w eak, or 
none com pared to  o th e r n a tio n 
alities.

A sim ple post-card , a le tte r  
or a package as I received in 
th is  case m akes you feel s tro n g  
in th e  know ledge th a t  your own 
kind  sticks to g e th e r and  rem em 
bers you in bad  as well as good 
w eather.

I th a n k  God fo r ho lding our 
people to g e th er.

T hank  you very  m uch fo r

keeping  in m ind a fellow  U k ra in 
ian. Sgt. Soroka

CONVENTION  
COMMITTEE NEW S

On th e  f i r s t  C onvention day, 
Ju ly  5, 1968, a P anel on H um an 
R ig h ts  will be held a t  6 p.m . T he 
P anel Speakers will re p o rt abou t 
“H um an In ju s tices  A round th e  
W orld,” “The F ig h t fo r H um an 
R ig h ts  in U k ra in e ,” “T he Role 
of A m erican  W om en in  A id ing  
O ur C ountry  w ith  th e  C rucial 
P roblem s of T oday,” and  “The 
Task of W om en of U k ra in ian  
H e ritag e  to  M eet th e  C hallenge 
of T oday.”

*
Convention delegates should 

re g is te r  w ith  th e  U N W LA  E x 
ecutive B oard  in Philadelphia .

T he Convention fee is $25.00 
fo r  each delegate. Ads and g re e t
ings fo r th e  C onvention Book 
should be sen t to  th e  C onvention 
C om m ittee in Chicago, 936 N. 
W este rn  Ave.
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Марія Дейко ДОГЛЯДАЮ ЛЯЛЮ

Горобець ЦЬцір
Ви напевне знаєте, діти, пта

шок, що звуться горобцями. Як їх 
не знати? Вони живуть по всіх 
країнах світу: в Україні і в Ні
меччині, в Австралії і в Америці
—  скрізь! Маленькі, сіренькі, го
робці живуть коло людських хаг, 
бо харчуються залишками люд
ської їжі. На зиму вони не відлі
тають нікуди, тільки розпушують 
своє сіреньке пір’ячко, щоб було 
тепліше і весь час рухаються. Але 
не зовсім так, як інші пташки: 
коли ходять по землі, то не пере
ступають по черзі правою і лі
вою ніжкою, а стрибають обома 
ніжками одночасно. Але неволі 
вони не зносять і в клітках не мо
жуть жити.

Сьогодні я хочу розказати вам 
про одного горобчика, що живе в 
одній родині у нас, в Австралії. 
Слухайте, як це сталося, що він 
звик жити з людьми.

Молоденька панка Христина 
працює друкаркою в бюрі. Вер
таючись парком із праці додому, 
вона знайшла під деревом мале
сеньке горобенятко, що впало на 
землю із свого гнізда. Йому ма
буть і тижня не було, бо воно 
ще й пір’я не мало і було голі
сіньке. Панна Христина принесла 
його додому і почала годувати із 
скланої рурочки-піпетки. Г оро- 
беня охоче їло, за якийсь час 
вкрилося пір’ям і виросло на гар
не пташеня.

Коли далеко пізніше панна Хри
стина винесла його надвір і хотіла 
випустити на волю, воно не схо
тіло летіти геть і сиділо спокій
но у дівчини на плечі.

З того часу горобчик лишився 
жити у панни Христини. Довелося 
придбати для нього клітку, бо в 
тій хаті є й котик, а панна Хри
стина боїться за свого горобчика. 
Клітку почепили в безпечному 
місці, щоб кіт ї ї  не досягнув, але 
дверцята в ній завжди відкриті і 
горобчик вільно літає по хаті.

Коли панна Христина їде ав- 
том, горобець сидить у неї на 
плечі. Коли дівчина працює в бю. 
рі, горобчик чекає її в почекальні 
у своїй клітці, а як йому надоку
чить, подає звідти голос. Іноді 
Христина бере його до бюра. Там 
він сідає на друкарську машинку 
і дивиться уважно, як дівчина 
друкує. Її товаришки-друкарки 
дуже тішаться тим незвичайним 
пташеням.

Цей горобчик має ще одну о- 
собливість: він любить слухати 
музику. Коли вони з панною Хри- 
стиною дома, горобчик сідає на 
радіо й дзьобає його, аж поки 
Христина не відшукає для нього 
якоїсь музичної програми. Тоді 
горобчик летить до своєї клітки, 
сідає в ній і мовчки слухає, схи
ливши голівку набік. Він любить 
музику! Часом і сам співає. Але 
горобцям Бог не дав такого гар
ного голосу, як соловейкам, або 
жайворонкам. Його пісня корот
ка й одноманітна ,,Ці-цір!“ і зно
ву ,,Ці-цір!“ Особливо часто спі
ває він свої пісеньки, коли си
дить у панни Христини на плечі і 
своїм співом висловлює свою лю
бов і вдячність. За такий спів йо
го й назвали ,,Ці-цір“ і він своє 
ім’я знає.

Ці-цір живе у панни Христини 
вже більше року. Мабуть і з нею 
життя своє проживе. Він такий 
вдячний їй, що вона його виго
дувала й доглянула, що не хоче 
нікуди від неї летіти.

Це, діти, не казка. Це правди
ва і така зворушлива історія!

Дбайте- діти про пташок! Це 
наші друзі. Вони часто потребу
ють допомоги й опіки і вдячні 
людям за неї.

Чи знаєте плян праці Вашого 
Відділу? Яка Ваша участь у ньо
му?

Ляля з ліжка встала, 
розкриває очі, 
спати вже не хоче.

Дам я їй сніданок, 
понесу на ганок, 
посаджу я лялю 
у малий візочок, 
повезу в садочок.

Там квітки барвисті 
і повітря чисте.
Там повітря чисте, 
наче у діброві.
Буде моя ляля 
дужа і здорова

Л . Г а д а й

НА ФАРМІ

Дома я з свого віконця 
ще не бачила ніколи, 
як уранці сходить сонце —  
оттаке рожеве коло!

Це уперше я на фармі 
у бабусі та в дідуся.
Як тут гарно! Як же гарно!
Я дивлюсь, не надивлюся!

Добрий ранок всім вам, друзі!
Добрий ранок, друзі милі: 
сонце в небі, квіти в лузі, 
і в ставку ласкаві хвилі!

Л. Гадай

Ми були сьогодні 
Зранку на лужку,
Ми ходили бродом 
Ген аж за ріку.

Коників ловили,
Бігли по росі, 
на пахучім сіні 
Спочивали всі.

Ми були на річці.
Тепло —  до води!
Кожен день як встанем 
Біжимо сюди.

Уривок з вірша Н. Забіли

22 НАШЕ ЖИТТЯ —  ЧЕРВЕНЬ, 1968

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Івасик та Тарасик3. п.

Хмарка 1 діти
Була раз маленька хмарка. Як 

тільки навчилася плавати по небі, 
то дуже любила мандрувати. За
глядала за пташками, що літають 
високо, спускалася низько до де
рев і приглядалася людям.

—  І де ти все зникаєш —  сва
рила на хмарку велика хмара. Але 
хмарці зовсім не було цікаво пе
ребувати цілий час тільки між 
хмарами. Вона ж їх усіх уже ба
чила —  білих великих і малих, 
грубеньких і тонких, а навіть ве
ликих чорних, страшних.

—  Піду я собі далеко, за гори, 
пошукаю інших приятелів, поду
мала хмарка. І одного дня, коли 
великі хмари спали, вона скоро 
попливла і хмари вже не могли 
її більше знайти.

Почула якийсь гамір, спустила
ся низенько і заглянула крізь ли
стя дерев. А там був парк. Діти 
гралися м’ячиком, копали в пісоч
ку, гойдалися, з’їздили з совган- 
ганки.

—  Ах, як цікаво —  подумала 
хмарка і присунулася ближче. Та 
раптом діти вчинили крик і давай 
утікати. —  Дивіться яка хмара, 
зараз буде дощ! Скоренько зби
рали іграшки і бігли додому. 
Хмарці стало прикро, що всі так 
від неї утікають. Дуже було їй 
сумно. Вона почала плакати за 
дітьми і великі краплі дощу пада
ли на землю.

—  Тепер я вже не побачу ді
тей —  плакала хмарка. Та одна 
відважна дівчинка, Софійка, ска
зала старшій сестричці: —  Це ма
лий дощик, одягнім дощевики і 
ходім знов бавитися. Софійка о- 
дягнула синій, а Мартуся зелений 
дощевики і побігли до парку. Д у
же втішилася хмарка, як їх поба
чила!

Інші діти виглядали з вікон. — 
Це маленька хмарка, з неї малень
кий дощик. Одягаймося в доще
вики і ходім до парку! В різно
барвних плащиках прибігли діти 
назад і продовжували забави. А 
хмарка раділа! Вона плавала над 
парком і довго-довго приглядала
ся з усіх боків.

—  Па, па, хмарко —  ти ще 
тут? —  махали до неї діти. А 
хмарка до них приязно всміхалася.

Івасик ловив рибку. Все, що 
зловив, склав у кошичок, закинув 
кошичок на плечі та й іде додому.

Побачив його Тарасик та й ти
хенько, тихенько за ним. Думає, 
як би витягти рибку.

Тільки Тарасик підкрався до 
кошичка, а Івасик почув, що хтось 
ззаду до кошичка добирається, та 
й юзирнувся.

Тарасик одскочив, руки заклав 
назад, гслоіву задер, іде, наче то 
не він до кошичка добирався.

Пішов Івасик далі.
Йде собі спокійно, а Тарасик 

знов підкрався, заклав у кошичок 
руку та як заверещить!

Великий рак вчепився йому в 
палець!

Бо в кошику не тільки рибка 
була, а й раки. А Тарасик аж ска
че, так йому болить.

Івасик обернувся, побачив та й 
сміється з Тарасика: „Ага! По
пався!“

Насилу Івасик одчепив од паль
ця рака. Одчепив, поклав^ у коши
чок та й пішов собі додому.

А у Тарасика палець розпух, 
кров з нього капає. Плаче бідний.

М. Коцюбинський

МЕНІ П’ЯТЬ РОКІВ
Вам відомо, може ні: 
Рівно п’ять уже мені! 
Сам купив квиток їв трамваї —  
Це насправді, ие ві сні —  
І напроти тьоті Ніли 
На стільці окремім сів. 
На віконці іній білий, 
Наче срібло, блискотів. 
З радістю подумав знов: 
Шостий рік мені пішов! 
На якійсь зупинці, друзі, 
У трамвай дідусь ввійшов. 
У руках клунок тримає 
Вздовж трамвая він іде, 
Із плечей мішок зніма, 
На всі боки позирає, 
Вільних місць ніде нема. 
Дідусеві я сказав: 
—  Сядьте тут, —  а сам устав. 
Це ж мені сьогодні п’ять! 
Можу сміливо стоять.

Є. Д о л і  н о в а

А хмарка до дітей приязно всміхалася
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Округа Дітройту пишається цього року гарним приростом — молодечим 
96 Відділом СУА. Та й окрім того придбали членок інші Відділи СУА, а 81 Від
діл СУА навіть цілу молодечу Секцію. Вітаємо їх  у наших рядах! Не всі Відділи 
подали нам своїх новоприєднаних членок, але сподіємось умістити їх  пізніше.
56 ВІДДІЛ СУА, ДІТРОЙТ: 

Марія Гичко 
Марія Собко 
Люба Жура 
Ярослава Осадчук

81 ВІДДІЛ СУА, ДІТРОЙТ: 
Марія Ковч 
Марія Колтик 

96 ВІДДІЛ СУА, ДІТРОЙТ: 
Віра Андрушків 
Марія Бойчук 
Євгенія Воробкевич

Лідія Гайдукевич 
Надія Денисенко 
Оксана Заревич 
Маруся Зарицька 
Лідія Казевич 
Марія Константин 
Олександра Липецька 
Калина Миколенко 
Христина Парел 
Світляна Петруша 
Іванна Плешкевич 
Марія Ткачук 
Христина Шумейко

ЕКЗЕКУТИВА СУА

Замість квітів

Вісті з Централі
Вже незабаром зустрінемось на 

XV. Конвенції СУА у Шикаґо.
У днях 5.— 7. липня 1968 р. наші 
делегатки розглянуть пройдений 
звітний шлях і намітять напрямні 
на майбутнє. Щасти Боже!

Зголошення делегаток постійно 
напливають. Пригадуємо, що ра
зом із зголошенням слід присла
ти й оплату у висоті 25 дол. Це 
обіймає кошт реєстрації, квиток 
за полуденок 5. липня і квиток за 
бенкет 6. липня 1968. Хто не при
слав це разом із зголошенням, по
винен додатково надіслати.

Дня 13. травня 1968 р. відбу
лись основні збори нового моло
дечого Відділу СУА у Шикаґо. 
Новий Відділ згуртував членок у 
віці 20— 25 літ з-поміж старших 
пластунок та теперішніх і колиш
ніх студенток. Підготову зборів 
провела п-ні М. Наваринська, орг. 
референтка, а вела їх п-ні Люба 
Шандра, голова Окр. Ради СУА. 
Вітаємо голову новозаснованого 
Відділу п-ні Валентину Хринів- 
ську та всіх членок і бажаємо у- 
спіху у дальшій праці!

Належні оплати до Централі за
1968 р. повинні Відділи вирівняти 
перед Конвенцією. Ще є доволі 
часу обчислити й надіслати їх. 
Вплачування оплат у часі Конвен
ції дуже утруднює правильний її 
перебіг. Та й делегаткам трудніше 
возити з собою гроші чи чеки. 
Краще вислати це поштою вже те
пер!

Екзекутива СУА

Чи Ваша приятелька вже має 
„Наше Життя44? Якщо ні, то по
даруйте їй його з нагоди свят чи 
іменин!

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
інж. Ярослава Раковського, чоловіка 
референтки нар. мистецтва п-ні Нео- 
нілі Раковської, складаємо ЗО дол. на 
Осередок НТШ у Сарселі

Членки 33 Відділу СУА 
ім. Лесі Українки в Клівленді

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Камілі Токарської, матері п-ні Марії 
Когутяк, складаю 5 дол. на Фонд 
„Мати й Дитина*4 і висловлюю дочці 
щире співчуття.

Д-р Євгена Єржківська 
Сиракюзи

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на далеку могилу 
нашої дорогої своячки і тети Ганни 
Малевич Юрчакової, довголітньої ар- 
дистки української сцени, що відбула 
заслання в жорстоких умовинах на 
Сибірі і відійшла у  вічність 2 роки 
тому, і на близьку могилу нашої сво
ячки і матері бл. п. Юлії Малевич Шу- 
стакевич, першої голови СУА, яка

відійшла у вічність 16 років тому —  
складаємо 300 дол. на Фонд Катедри 
У країнознавства

Марія Малевич, Питтсбурґ 
Ольга Шустер, Дітройт

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Зені Батюк складаю 5 дол. на пресо
вий фонд Нашого Життя 
і Таня Сиротюк, Ню Йорк

ПО ВТРАТІ дорогого чоловіка й 
батька бл. п. Івана Сельського скла
даю 10 дол. на пресовий фонд Нашо
го Життя.

Надія Сельська, дружина 
членка 35 Відділу СУА 

в Озон Парку

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу моєї 
мами бл. п. Теофілі Кисілевської скла
даю 5 дол. для хворої жінки в Ні
меччині.

Марія Хромовська, Амстердам

Своєчасно внесена передплата 
дає здорову фінансову підставу 
видавництву.

Виставка Жіночої Творчости
Вже наспіли зголошення народніх мисткинь. Чотири вишивальниці, одна 

керамікарка, чотири писанкарки і дві ткалі прислали свої вироби. 84 Відділ СУА 
з Шикаґо зголосив свої ляльки в народньому вбранні. Виставка дасть справж
ній перегляд мистецьких сил округи Шикаґо.

Запрошуємо й інших народніх мисткинь взяти участь у  Виставці. Свої 
вироби, разом із життєписом, вислати на адресу:
UNW LA C onvention C om m ittee, 936 N. W estern A ve., Chicago, 111. 60622
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ШИКАГО, ІЛЛ.
Окружний З'їзд

Відкриття З ’їзду відбулося 28. січ
ня ц. р. у власній домівці. Це й відмі
тила голова п-ні Люба Ш андра, як 
великий осяг звітного часу. Дальше 
присвятила кілька слів бл. п. Марії 
Яримович, б. містоголові Гол. Управи, 
основниці Окр. Ради та довголітній 
голові 22 Відділу СУА. Однохвилин- 
ною мовчанкою всі присутні вшану
вали її пам’ять.

Президія: п-ні Дарія Витанович, го 
лова, п-ні Віра Хрептовська, секр.

Звіти Управи зложили всі ї ї  члени, 
за вийиятком неприсутньої пресової 
референтки.

Діяльність Окр. Ради:
Організаційна: Округа начислює 7 

Відділів, у яких згуртовано 313 чле
нок. Є ведена картотека членства. 
Найбільшим осягом є придбання до
мівки, про що вже була згадка в на
шому журналі. Від 1. вересня 1967 р. 
відбуваються в домівці збори та різні 
зайняття Окр. Ради і Відділів СУА. 
Відбуто 12 зборів Окр. Ради. Для кра
щого зв’язку з Відділами видано три 
обіжники.

Культ.-освітня й імпрезова: Дня 22. 
квітня 1967 відбулося Свято Жінки- 
Героїні, що було присвячене боєвичці 
УГІА. Програму у формі монтажу 
опрацювала і вела містоголова, вико
нувала молодь. Спеціяльною церемо
нією відзначено трьох членок УПА. 
У днях 9.— 11. травня влаштовано ви
ставку на Конвенції Іллинойської Фе
дерації Жіночих Клюбів. Улаштуван
ням виставки зайнялись референтки 
мистецтва і зв’язків. Роздавано бро
шурки про укр. нар. мистецтво та ін
формативні про Україну. Дня 20. трав
ня відбувся показ історичних строїв
64 Відділу СУА у двох виставах — 
пополудневій для молоді і вечірній 
для старшого громадянства. Дня 26. 
листопада відбулася Зустріч Окр. Р а
ди з Відділами у формі бенкету, на 
якому відзначено 5-ліття Окр. Ради. 
Гостею була п-ні Олена Лотоцька, по
чесна голова СУА, яка поділилась із 
присутніми своїми враженнями із Сві
тового Конгресу Вільних Українців. 
У рамках мистецької програми учні 
Вищих Курсів Українознавства відо- 
грали одноактівку М. Струтинської

„Американка". Імпрезою займались 
організаційна референтка і містого
лова. В грудні 1967 р. виведено в Жін. 
Амер. Клюбі в Ґелесбурґу Різдвяну 
Програму, що складалась із доповіді 
та виставки укр. нар. мистецтва. її 
підготувала референтка зв’язків.

Виховна: Головним осягом звітного 
часу був Курс Учительок Дошкілля. 
Розпочався 13. березня для 10 учас
ниць, ґрадуація відбулася 5. листопа
да. Підготовила та вела виховна ре
ферентка. Про Курс уже була мова 
в нашому журналі. Дня 1. жовтня 
відбулася Конференція Виховних Р е
ференток із двома доповідями, диску
сією й ухвалами. Підготувала вихов
на референтка. При тому відбувся се
мінар укр. нар. вбрання для ширшого 
громадянства. При Окр. Раді створено 
Виховну Комісію під проводом вих. 
референтки округи. Завданням Комі
сії є координація праці та проведення 
спільних починів.

Суспільна Опіка: Головним осягом 
звітного часу є відкриття Бюра Сусп. 
Опіки. Про те появився обширний звіт 
у нашому журналі. Щ е в 1966 р. зор
ганізовано Гурток Д обровільної Ж і
ночої Допомоги, що начислює тепер
22 особи, в тому 4 не-членки. Гурток 
допомагає Бюрові Сусп. Опіки в пола
годженні дрібної опіки над хворими. 
Комісія Сусп. Опіки діє вже другий 
рік під проводом референтки сусп. 
опіки. ї ї  завданням є координація 
праці.

Репрезентація вимагала участи в 
Тижні Поневолених Націй, що й здій
снено у формі ридвану СУА, який 
спонзорували українські купці. Світ
лина ридвану була одинокою з цілого 
походу, що її  поміщено в американ
ській пресі. Дальше Окр. Рада взяла 
через своїх представниць участь у 
Гром. Комітеті 25-ліття УПА і 50-ліття 
Укр. Нац. Революції. З рамени комі
тету голова Окр. Ради мала доповідь 
у радіо „Участь жінок у Центральній 
Раді“.

У підсумках голова Окр. Ради вка
зала на потребу творення нових Від
ділів, посилення праці комісій і впро
вадженні плянування. Лиш система
тична і заздалегідь заплянована дія 
дає бажаний вислід. Як мотто на чер
гову каденцію подала „Лицем до XV.

Конвенції СУА, спільно та об’єднані 
засадами СУА“.

Звіти Відділів зложили — гіп. Марія 
Ю зефович (22 Відд.), Дарія Маркусь 
(29 Відд.), Наталія Харів (36 Відд.), 
Глорія Пашен (74 Відд.), Уляна Пав- 
линська (84 Відд.). Відділи 16 і 51 ви
правдали свою неприсутність.

Слідувала доповідь п-ні Л. Ш андри 
„Із проблематики СУА“, що вказала 
на недоліки нашої організації. Для їх 
усунення слід звернути увагу на про
граму, плянувати й підготовляти її 
більш докладно, щоб була цікавою та 
по-модерному поданою, через працю 
комісій Окр. Ради скріпити співпрацю
з Відділами, інформуванням про по
чини й осяги СУА виробляти гордість 
членства з приналежносте до своєї 
організації, льояльности до проводу 
та віддання засадам СУА.

Слідувала дискусія й у висліді її 
ряд ухвал.

Нова Управа: п-ні Люба Ш андра, 
голова, п-ні Віра Маркевич, заступ
ниця, інж. Олена Турула, рек. секре
тарка, п-ні Ліна Басюк, кор. секретар
ка, п-ні Анізія Струц, касієрка. Рефе- 
рентками стали — п-ні Марія Нава- 
ринська організаційною, п-ні Орися 
Гарасовська культ.-освітньою, п-ні 
Марія Погорецька імпрезовою, п-ні 
Ія Мацюк мистецтва, п-ні Дода Пла- 
в’юк виховною, п-ні Софія Соколо- 
горська сусп. опіки, п-ні Анна Васи- 
ловська зв’язків, п-ні Люба Ш еремета 
адміністраторка Домівки СУА.

Контр. Комісія: п-ні Марія Хрептов
ська, голова, пп. Олена Чуба і Н ата
лія Харів, члени.

УХВАЛИ ОКРУЖНОГО З ’ЇЗДУ
1. Окружний З ’їзд
—  вшанує пам’ять покійної Марії 

Яримович, б. містоголови Гол. Управи 
СУА, основниці й членки Окр. Ради, 
довголітньої голови 22 Відділу СУА — 
виданням однієї книжечки для до
шкільної дітвори,

— вважає скріплення єдности член
ства на підставі ідейних засад СУА: 
християнської моралі, політичної по- 
надпартійности, релігійного вирозу- 
міння — найважнішим кличем часу,

—  закликає до засновання нових 
Відділів в окрузі та приєднання но
вого членства,

— до посилення праці Комісій при 
Окр. Раді для більш успішної дії ре- 
ферентур Окр. Ради і Відділів,

— до підтримки добровільних фон
дів Централі і Фонду Наглої Потреби 
Окр. Ради,
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— постановляє спільно з Відділами 
влаштувати одну імпрезу, дохід із 
якої піде на покриття коштів адміні
страції Домівки СУА.

Віра Хрептовська 
секретарка З ’їзду

НЮ ЙОРК, Н. й .
Окружний З’їзд

Дня 10. березня 1968 р. голова п-ні 
Оксана Рак відкрила З’їзд  молитвою. 
Привітала присутніх і попрохала вш а
нувати пам’ять померлих членок од- 
нохвилинною мовчанкою.

Президія: п-ні Ірина Падох, голова, 
пп. Надія ІІопель і Олександра Кір- 
шак, секретарки.

Протокол із попередніх зборів від
читала п-ні Ольга Зазуля.

Доповідь на тему „Організаційні 
проблеми64 відчитала п-ні Іванна Ро- 
жанковська, референтка плянування 
Гол. Управи. Вона провела аналізу 
організаційних недоліків, що, на її 
думку, спричинені такими чиниками:
1. Недоліки у побудові організації, 
спричинені тим, що Централя СУА 
постала, як надбудівка існуючих уже 
Відділів, які надалі старались утрима
ти свою самостійність. 2. Різнородний 
склад членства, що є дуже різнома
нітне, як щодо віку, віровизнання, по
літичних переконань і кваліфікацій. 
3. Провід не стоїть на висоті завдан
ня. Провідні пости повинні займати 
кваліфіковані особи, а не люди доброї 
волі та хоч і найкращої охоти до пра
ці. 4. Цілі, що їх ставить собі органі
зація, переходять її спромоги. Д іяль
ність організації надто різнородна, 
щоб вона могла дати справді еф ек
тивну працю.

До думок доповідниці нав’язала п-ні 
Стефанія Пушкар, голова Централі. 
Вона подякувала за висловлені в д о 
повіді думки і вказала на перебудову 
програми, що її задумує провести 
Централя. Видвигнено клич „Лицем 
до членки“, щоб зацікавити якнай
більше число членок працею у Від
ділі. Першим кроком у тому є Кон
ференція Голов Відділів.

Дискусія була дуже оживлена. Вона 
зосередилася на пасивності членства, 
що є великою перешкодою в праці та 
на можливості спільних імпрез сила
ми двох чи трьох Відділів (пп. О. Со- 
невицька, І. П адох). Висунено думку, 
щоб Окр. Рада обмежилась до репре
зентації й організаційної ділянки (п-ні 
М. Ярош). Була думка, щоб Окр. Р а
да окрім Окр. З ’їзду проводила ще

збори усього членства для обзнайом- 
лення з програмою (п-ні М. Димій).

Звіти Відділів зложили — п-ні Ма
рія Головей (1 Відд.), п-ні Софія Се- 
рафин (4 Відд.), п-ні Розалія Федьків 
(8 Відд.), п-ні Марія Стефанишин (21 
Відд.), п-ні Анна Опарик (35 Відд.), 
п-ні Олександра Різник (53 Відд.), 
п-ні Марія Савчак (64 Відд.), п-ні А. 
Кух (71 Відд.), п-ні Роза Полчій (72 
Відд.), п-ні Михайлина Чубата (73 
Відд.), п-ні Олена Гентиш (82 Відд.), 
п-ні Марта Ярош (83 Відд.), п-ні О ль
га Платош (93 Відд.).

Під час обідової перерви відбулося 
льосування картин, подарованих мист- 
цями Михайлом Морозом, Людмилою 
М орозовою і Наталією Стефанів. Ви
грали — п-ні Інна Дзерович картину 
М. Мороза, п-ні Каролина Варш ав
ська картину Л. М орозової, п-во Б. 
Аліяшевські картину Н. Стефанів та
73 Відділ із Бріджпорту другу карти
ну Л. М орозової. В імені Екзекутиви 
п-ні С. Пушкар подякувала Окружній 
Раді за ініціятиву із зорганізуванням 
льотерії, що принесла 758.14 дол. на 
Музейний Фонд СУА.

Діяльність Окр. Ради СУА;
Організаційна: Окр. Рада охоплює

17 Відділів і начислює 657 членок, у 
тому 354 передплатниць Нашого Ж ит
тя. Референтками були пп. Варка Ба- 
чииська й Ірина Падох.

Культ.-освітня: Референтура допо
магала під час Виставки Книжки й 
Преси на ювілейних святкуваннях Ів. 
Франка. Референтка ввійшла до Куль
турно-Освітньої Комісії СУА й опра
цювала тему „Зимовий зворот сонця 
і підготова до свят зимового циклю“. 
Провела виступ молодих талантів на 
бенкеті Ж іночої Сесії СКВУ. Рефе- 
ренткою була п-ні Наталія Хоманчук.

Імпрезова: Співпраця при влаш ту
ванні імпрез Окр. Ради „Зустріч Ґра- 
дуантів“ і „Вишивані Вечерниці“. Р е
ферентками були пп. В. Сушків і Р. 
Полчій.

Виховна: Влаштування Зустрічі Ґра- 
дуантів із мистецькою програмою та 
інтерв’ю з градуантами каледжів. 
Проведення Конференції Референток 
двох округ, що була вже зреф ерова
на в нашому журналі. Вдержувано 
зв’язок із Студ. Громадою в Ню й о р 
ку. Референтками були пп. Марта Я- 
рош і Лідія Котлярчук.

Суспільна Опіка: Влаштовано Кон
ференцію референток сусп. опіки 11. 
січня 1967 р. Вислано привіти воякам 
у Вієтнамі. Опрацьовано плян Д обро
вільної Ж іночої Допомоги. Референт

ками були пп. Мей Димій і Іванна 
Бенцаль.

Зв’язки: Влаштовано виставку нар. 
мистецтва в двох банках на Бруклині
з показом писання писанок. У держу
вано контакт із Федерацією Жіночих 
Клюбів, де Окр. Рада має намір нав’я
зати тісніший зв’язок. Референтками 
були пп. Марія Душник і Ольга Л і
тепло.

Пресова: Появилось около 10 допи
сів в українській, і 6 дописів в англо
мовній пресі. У зв’язку з Жіночою 
Сесією СКВУ вислано 5 повідомлень 
до радіостанцій. Референтками були 
пп. О. Процюк і М. Демидчук україн
ською, і пп. М. Бачинська та С. Котик 
англійською мовами.

Господарська: Організовано всі бу
фети на імпрезах Окр. Ради. Реф е
рентками були пп. К. Папуга і Л. Ра- 
ковська.

Окрім цієї біжучої роботи Окружна 
Рада СУА провела спільно з Центра- 
лею великі імпрези. Це було відкрит
тя Музею Нар. Творчости в квітні 
1967 р. (Комітет очолила п-ні М. Рже- 
пецька) і влаштування Ж іночої Сесії 
СКВУ (Комітет очолила п-ні Оксана 
Рак). Це були події історичного зна
чення, що вимагали великої праці, 
вміння та організаційного хисту. Про 
них широко звітовано в нашому ж ур
налі.

Великі вимоги до Управи Окр. Ради 
ставить репрезентація СУА в Ню Й ор
ку. Безліч Комітетів та імпрез вима
гали участи Окр. Ради, а також інших 
її членів.

Нова Управа: п-ні Оксана Рак, го
лова, п-ні Ольга Соневицька, заступ
ниця, п-ні Оксана Щ ур, рек. секре
тарка, п-ні Леся Гой, кор. секретарка, 
п-ні Галя Гошовська, скарбничка. Р е
ферентками стали — пп. Розалія Пол
чій і Ірина Мокрівська організаційни
ми, п-ні Наталія Хоманчук культ.- 
освітньою в укр. мові, п-ні Леся Р із
ник в англ. мові, пп. Віра Сушків 
і Софія Серафин імпрезовими, пп. Л і
дія Котлярчук і Олександра Кіршак 
виховними, пп. Ольга Соневицька і 
Марія Демидчук пресовими укр. мо
вою, пп. Марта Бачинська і Софія 
Котик пресовими англ. мовою, пп. 
Марія Душник і Ольга Зазуля зв’яз
ків, п-ні Олександра Різник нар. ми
стецтва, пп. Катря Папуга й Анна 
Свенсон господарськими.

Контр. Комісія: п-ні Олена Процюк, 
голова, пп. Марія Ржепецька і Марія 
Стефанишин, членки, пп. Анна Опа
рик і Надія Кух заступниці.
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Із Свята Жінки-Героїні в Клівленді:
У першому ряді діти з Рідної Школи, що брали участь у спільній рецитації. 
У 2-му ряді зліва: п-ні Ярослава Барнич, п-ні Леся Лисак із Бофало, п-ні Марія 
Янів, голова Окр. Ради, п-ні Марія Кавка, голова Відділу Укр. Зол. Хреста. 
У 3-му ряді зліва: пп. Софійка Кравець, Лідія Вирста, Ірина Сахно, Анна Зава- 
дівська, Зеня Крук, дириґентка, Катря Капітанич, Галина Норка, Филис Тарнав- 

ська, Пет Крутиголова, хор 12 Відділу СУА.
F ro m  th e  c e le b ra tio n  o f U k ra in ia n  h ero ic  w om en  in  C lev e lan d

Поміж плинами праці розглянено 
проект придбання домівки Окр. Ради 
в Ню Йорку. В тій цілі вибрано Комі
тет, до якого ввійшли пп. Ірина Па- 
дох, Мей Димій, Катерина Пелешок, 
Марія Головей, Іванна Рожанковська,
Н. Рекерт, що має розглянути всі 
можливості для того.

Окружний З’їзд  закрила молитвою 
перевибрана голова і подякувала при
сутнім за участь.

Надія Попель 
Олександра Кіршак 

секретарки

НЮ ЙОРК, н. и .
Дитяча Світличка на Асторії

Торік у м. жовтні заснувалась в А- 
сторії Дитяча Світличка, яку веде її 
основниця п-ні Наталія Хоманчук. Як 
членка Управи 1 Відділу СУА, вона 
заснувала її з рамени того Відділу. 
Діти полюбили свою виховницю й ду
же пильно приходять на свої зайнят
тя, які відбуваються кожної суботи. 
Вже в короткому часі п-ні Н. Хоман
чук зуміла підготувати дітей Світлич
ки до участи в програмі Свят-Мико- 
лаївського Вечора, що його влаш то
вувала школа українознавства в А- 
сторії. Рівнож заходами п-ні Хоман
чук і Батьківського Комітету Світлич
ки влаштовано 3. березня 1968 р. Д и
тячу Забаву, яка помимо непривітної 
погоди стягнула дітвору Асторії й їх 
батьків до залі б. церкви. Голова 
Батьківського Комітету п-ні Катря 
Лехицька відкрила це свято, підкре
сливши, що ця забава являється пер
шою того роду імпрезою в Асторії. 
З черги промовила п-ні Н. Хоманчук

про значення Дитячих Світличок. Слі
дувала мистецька програма під її 
проводом.

Сценку „Зима відходить" діти ви
конали бездоганно. Потім кілька укра
їнських народніх танків відтанцювали 
наймолодші учні танкової школи, яку 
вже довгі роки веде в Асторії п-ні 
Елен Оприско. Піснею „Царю небес- 
ний“ започатковано дитячий концерт. 
Пісні переплітано деклямаціями вір
шиків.

Заключне слово мала п-ні Марія 
Головей, голова 1 Відділу СУА. На- 
світлила яке значення має виховання 
дітвори і вручила п-ні Хоманчук по
дарунок для Світлички в сумі 25 дол.,

призначений на її  устаткування. За 
тим прикладом пішло Братство св. 
Миколая в Асторії 5-го Відділу УНСо- 
юзу і пожертвувало 50 дол., за що 
п-ні Хоманчук зложила щиру подяку.

Останньою частиною програми бу
ли довільні забави, яких діти навчи
лися у Світличці. Це були -— Подо
лянка, Ж уравель, кіт і мишка, Зайчик 
під кущем, Гарбуз, забави м’ячиком, 
змагання двох рядів (біг до мети). 
В міжчасі діти забігали до буфету, 
що його зладив Батьківський Комітет 
(пп. Софія Оленська, Катря Лехицька 
і С. Галатин) та розкуповували квит
ки на льотерію з 56 виграшів, що нею 
завідували членки 1 Відділу СУА пп. 
Ст. Рудик і А. Сливка. Сцену й залю 
на ту імпрезу прибирали панове Я. 
Галатин, В. ІДьолка і М. Хоманчук.

Забава пройшла з повним мораль
ним і матеріяльним успіхом, бо діти 
були задоволені зі своїх перших пу- 
бличних виступів, а за придбані гроші 
Батьківський Комітет закупив модер
не устаткування кляси Світлички, а 
саме: 4 столи і 16 стільців на суму 
300 дол. Рівнож закуплено в ОПДЛ
25 книжечок „Малюємо" для прак
тичних зайнять на лекціях.

У дальшому п-ні Н. Хоманчук під
готовляє з дітворою частину програ
ми на День Матері, що традиційно 
відбувається кожного року .в 1 Від
ділі СУА в Ню Йорку. Присутня

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

Із діяльности 1 Відділу СУА в Ню йорку:
Дитяча Світличка в Асторії. З дітьми на світлині о. Коляр та вчителька 

Світлички п-ні Наталія Хоманчук.
D ay  C en te r fo r  ch ild ren , sponso red  b y  U N W LA  B ran ch  1 in  A sto ria , N. Y.
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КЛІВЛЕНД, ОГАЙО 
Річні збори 12 Відділу СУА 

ім. Олени Пчілки
Дата: 7. квітня 1968 р.
Збори відкрила голова п-ні Дарія 

Городиська молитвою і привітала п-ні 
Марію Янів, голову Окр. Ради СУА.

Президія: п-ні Марія Янів, голова, 
п-ні Лідія Вирста, секретарка.

Протокол з основних зборів відчи
тала п-ні Анна Завадівська, секр.

Звіти Управи зложили —  п-ні Д. Го
родиська, голова, п-ні Галина Норка, 
заступниця, п-ні Анна Завадівська, 
секретарка, п-ні Ірина Сахно, касієр- 
ка, п-ні Филіс Тарнавська, госп. р е 
ферентка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ проіснував 

один рік і начислює 26 членок. Відбув
8 ширших сходин і 6 засідань Управи.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Дня 
22. жовтня 1967 р. відбулись Хрестини 
Відділу, до яких підготовано мистець
ку програму і прийняття для гостей. 
Відділ узяв активну участь у різних 
імпрезах української громади. При 
Відділі створився жіночий хор під 
проводом п-ні Зені Крук.

в) Сусп. опіка: Відділ уфундував 
журнал для бабусі та пожертвував 25 
дол. на вітраж св. Ольги у церкві св. 
Андрія.

г) З в ’язки: Відділ вислав листа до 
Пошт. Уряду у Вашінґтоні в справі 
випуску Ш евченківської марки. Го
лова Відділу відбула інтерв’ю на ра
діо про Український Культурний Го
род у Клівленді.

ґ) Господарська: В грудні 1967 р. 
Відділ улаштував Різдвяний показ, що 
його провела п-ні І. Кашубинська, 
госп. референтка Гол. Управи. Зладив 
книжечки з приписами печива укра
їнською й англійською мовами, що 
дуже гарно розійшлися.

д) Фінансова: Відділ мав 458 дол. 
приходу і 157 дол. розходу.

Контр. Комісія: Іменем її  промови
ла п-ні Дарія Древницька, ствердила, 
що книги є ведені в порядку і поста
вила внесок на уділення абсолюторії, 
що збори одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Дарія Городись
ка, голова, п-ні Лідія Вирста, заступ
ниця, п-ні Галина Норка, рек. секре
тарка, п-ні Дарія Древницька, кор. 
секретарка, п-ні Ірина Сахно, касієр- 
ка. Референтками стали — п-ні Дора 
Сторожинська культ.-освітньою, п-ні 
Орися Кулик виховною, пп. Катря Ка- 
пітанець і Марія Палка сусп. опіки,

пп. Филіс Тарнавська і Юлія Трач го
сподарськими, п-ні Анна Завадівська 
пресовою.

Контр. Комісія: п-ні Євгенія Гіщин- 
ська голова, пп. Софія Кравець і Сте
фанія ІІасельська, члени.

У своєму слові п-ні Марія Янів, го
лова Окр. Ради СУА, висловила Від
ділові признання за виконану працю 
та заохотила до дальших зусиль.

Збори закрила перевибрана голова, 
дякуючи за довір’я й закликаючи до 
співпраці в майбутньому. Членки ще 
довго гуторили при чаю й солодкім.

Анна Завадівська 
пресова референтка

ЕН АРБОР, МИШ.
Із діяльности 37 Під-відділу СУА
Ен-Арборський Під-відділ вступив 

у третій рік свого існування, але з о- 
гляду на мале згуртовання українців 
у цьому містечку не зростає чисель
но, лиш, навпаки, зменшився до 9 чле
нок. Все ж  праця, намічена при засну
ванні Відділу, ведеться, концентрую
чись над виховною ділянкою. Три-кля- 
сова школа українознавства закінчує 
свій другий рік праці. Ц ього року ди
ректоркою школи є д-р Ася Гумецька. 
Влаштовано дві шкільні імпрези, а 
саме Свят-М иколаївську і Ш евченків
ську, з участю усіх шкільних дітей. 
На закінчення шкільного року також 
плянується дитяча програма, получе
на з товариською зустріччю для мі
сцевого українського громадянства.

Поштовх до нового напряму в на
шій праці дала цього Великодня наша 
культ.-освітня референтка п-ні Зено- 
вія Бровинська. Вона, як членка м і
сцевого „Вимен’с Ситі Клаб"-у й го
лова комітету, що організував їхній 
традиційний „Великодній сніданок", 
надала цьому американському снідан
кові української закраски, додаючи 
до нього українську програму. Хоч це 
була Великодня неділя, запрошена 
п-ні Анастасія Вокер приїхала з Ді- 
тройту з ядерною, інформативною д о 
повіддю про Україну, а зокрема про 
українські народні звичаї, зупиняю
чись над писанками та ілюструючи 
свою розповідь діяпозитивами. Після 
її  доповіді слідували танки, що їх  ви
вели студія п. Лісківського в супро
воді бандуристів і танцювальна група 
п-ни Мотрі Макар із Дітройту. Ця 
програма, що її  дбайливо склала п-ні 
Вокер, повторялася три рази в що-го- 
динному відступі. В міжчасі моло
денька писанчарка, п-на Петі Коваль-

чик із Дітройту демонструвала техні
ку писання писанок при окремому 
столі. Наш 37 Під-відділ СУА влаш ту
вав народню мистецьку виставку, що 
включала зразки вишивок, кераміки, 
писанок, літератури та традиційний 
кошик із свяченим.

Американці — члени Клюбу та їхні 
гості сприйняли українську участь у 
їхньому сніданку з признанням і за
цікавленням. Внаслідок цієї імпрези 
голова Міського Ж іночого Клюбу за 
просила нас, щоб ми .влаштували в 
червні український обід в їхньому 
ресторані, а на липень запроектувала
4-тижневі курси української вишивки.

їхнє бажання дальш ої співпраці з 
нами доказує успіх цієї зустрічі аме
риканців Ен Арбору з українською  
культурою. Л. Ч.

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, ПА.
День Матері і Свячене 43 Відділу СУА

Заходом 43 Відділу СУА відбувся 
у Філядельфії День Матері, сполуче
ний із традиційним Свяченим, на яко
му, окрім чисельно зібраних членок, 
були присутні гості — голова СУА 
п-ні С. Пушкар, ред. Л. Бурачинська 
і містоголова Окр. Ради п-ні Олена 
Ш иприкевич. Голова 43 Відділу, п-ні 
М. Кохановська, привітавши гостей 
і зібраних Союзянок, прочитала зво
рушливий змістом нарис І. Верховин
ської: „Ломикамінь". Дальша програ
ма складалася з доповіді про жінок- 
героїнь, опрацьовання п-ні Рейнер, і 
деклямації вірша Л. Мурович, проде- 
клямованого п. Л. Чайковською. Цю 
багату програму закінчено хором 43 
Відділу піснею „Рушничок" і „Хри
стос Воскрес", яку підхопили всі при
сутні. Опісля слідувала святочна пе
рекуска за столами, під час якої нав’я 
залася справді родинного характеру 
розмова, переплетена співом усіх при
сутніх Союзянок. О. Я.

РОЧЕСТЕР, Н. Й.
Дитяча Світличка

Уже чотири роки при 47 Відділі 
СУА ім. Л. Українки провадиться Ди
тяча Світличка. Кожної суботи (крім 
літніх місяців) відбувається 4-годин- 
не навчання в залі Т-ва Самопоміч. 
За цих чотири роки Світличка розви
нулася і збільшилася. Тепер у Світлич
ці є вписаних ЗО дітей, у більшості 
у віці трьох років, а звичайно кожної 
суботи є присутніх коло 20 дітей.

П-ні Стефа Лаба, виховниця Дитя
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чої Світлички, має „повні руки ж и
вого срібла", яке треба чотири го
дини вдержати в дисципліні, навчити 
молитви, віршика чи якусь пісеньку, 
прочитати казочку, провести якусь 
гру чи забаву, дати підвечірок — це 
все вимагає досить енергії. Тому то 
й щоб улегшити працю п-ні С. Лабі, 
запрошено їй до помочі студентку 
гай-скулу п-ну Христю Юрків, яка 
кожної суботи допомагає п-ні С. Лабі 
вдержати життєрадісну громадку ма
лят у порядку.

Також майже кожної суботи знай
дете там голозу 47 Відділу п-ні Анну 
Капітан, яка від засновання Дитячої 
Світлички прикладає всіх зусиль, до
помагає всім чим може, щоб Світлич
ка існувала і розвивалась.

Не можна тут поминути виховної 
референтки 47 Відділу п-ні Нуеі Єйни, 
яка не жаліє ні часу, ні труду займа
ючись адміністрацією Світлички. Вона 
кожної суботи вранці є в Самопомочі, 
щоб перевірити чи кімната, в якій 
відбувається навчання, помита, напа
лена, чи все потрібне знаходиться в 
порядку. По обіді, коли починається 
навчання, вона знову там, щоб зайня
тися фінансовими справами. Це справ
ді безкорисна посвята, за яку їй нале
житься подяка від членок Відділу та 
й від батьків діточок, що відвідують 
Світличку.

Потішаючим є те, що стільки моло
дих матерів і батьків розуміють зна
чення й вагу Дитячої Світлички та її 
вплив у формуванні української ди
тячої душі. Ольга Ганушевська

БОФАЛО, Н. Й.
Великодня Зустріч 49 Відділу СУА
Заходом нашого Відділу влаш това

но 7 квітня 1968 р. Великодню Зустріч 
із громадянством, у якій відбувся кон- 
тест на найкращу паску. Зустріч від
булася в церковній залі при церкві 
св. Івана Хрестителя.

На столі, прикрашеному білою ска
тертиною і зеленим віттям, пишались 
у довгому ряді паски, позначені по
рядковими числами, а біля них пре
красні писанки й печиво. Вже сам 
вступ до залі робив приємне вражен
ня, бо ззля була вщерть виповнена 
гістьми. Зустріч відкрила п-ні Неоніля 
Стецьків та пояснила традицію Вели
кодньої паски й писанки українською 
й англійською мовами.

Пані Леся Лисак виголосила свій 
Великодній етюд п. з. „У нескінче
ність", із питомим їй умінням і чут

тям, так що в очах присутніх появи
лись сльози. Атракцією цієї мистець
кої частини були гагілки, з традицій
ним жучком, виведені ученицями ці
лоденної парохіяльної школи ім. св.
о. Миколая, під проводом учительки 
цієї школи, п-ні Олі Чмоли. Старші 
учениці Рома Стецьків, Оленка Чмола 
і Роксоляна Ткачук у народніх строях 
виконали танок „Обливаний понеді
лок", укладу п-ні Неонілі Стецьків, 
нагороджений присутніми рясними о- 
плесками.

Після мистецької частини відбулось 
голосування на найкращу паску, кар- 
точками після порядкових чисел. У 
контесті голосували всі присутні з та
ким вислідом: П-ні Анна Макух, се
кретарка, дістала І. нагороду; п-ні 
Оксана Салдит, фін. секр., дістала II. 
нагороду; п-ні Василина Осташук ді
стала III. нагороду. Голова нашого 
Відділу п-ні Ірина Дорощ ак поклика
ла на сцену нагороджених і їх  відзна
чила, а присутні на залі нагородили їх 
рясними оплесками.

Не можна поминути теж інших 
пань, що пекли паски, бо кожна з них 
вложила в це печення частинку своєї 
душі, щоб тим самим перенести спо
мин Великодня з рідної землі тут, у 
наше довкілля. Зокрема слід зложити 
признання й подяку ініціяторці цієї 
інтересної і небувалої досі імпрези на 
нашому терені, голові нашого Відділу 
п-ні Ірині Дорощак.

Того ж дня й у цій самій залі від
булася виставка образів мисткині п-ні 
Олі Алексевич із Торонта, яку при
сутні мали змогу оглядати й подив
ляти.

На закінчення запрошено всіх до 
іншої залі, де при чайку і солодкім, 
серед приємної атмосфери йшла 
дружня розмова, а в душі остала ра
дість і милий спомин із такої дорогої 
Великодньої Зустрічі.

Емілія Стасюк

ВШМІНҐТОН, ДЕЛ.
Річні збори 54 Відділу СУА 

ім. 500 Героїнь
Дата: 18. лютого 1968 р.
Збори відкрила голова п-ні Ольга 

Гарванко молитвою. Привітала п-ні 
Лідію Дяченко, голову Окружної Р а
ди СУА.

У своєму слові п-ні Л. Дяченко по
дякувала Відділові за численну участь 
у починах Окр. Ради та подала заду
маний плян праці. При Окр. Раді буде 
виходити квартально бюлетень для

Управ Відділів. Це будуть короткі 
повідомлення про працю Відділів.

Президія: п-ні Лідія Дяченко, го
лова, п-ні Марія Матвійків, секр.

Звіти Управи зложили — п-ні О ль
га Гарванко, голова, п-ні Марія Мат
війків, секретарка, п-ні Катерина Гу
сак, касієрка, і референтки —- п-ні 
Ольга Паранчак організаційна, п-ні 
Лідія Гарванко культ.-освітня, імпре- 
зова й пресова, п-ні Марія Корженів- 
ська виховна, п-ні А. Зарицька сусп. 
опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Референтка пові

домляла про сходини і запрошувала 
не-членок до участи (придбала так 
дві членки) та стягала кари за нено- 
шення відзнак. Із того оплачувано 
журнал для бабусі. Відділ брав участь 
в імпрезах сусідніх Відділів та в по
чинах Окр. Ради.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Від
діл улаштував такі імпрези: Свято Т. 
Шевченка, Листопадове Свято, полу- 
чене з поклоном для Митрополита А. 
Ш ептицького, Свято Незалежности, 
все було зрефероване в нашому ж ур
налі. Окрім того влаштовано доповідь 
мґр. Ш атинського на тему „Психіка 
людини".

в) Виховна: Відділ веде Дитячу 
Світличку (18 дітей) раз у тиждень, 
її  провадить п-ні Марія Корженівська 
з допомогою п-ні Марійки Гаврищук. 
Окрім того Відділ улаштував дитячу 
забаву.

г) Сусп. опіка: Референтка відвіду
вала хворих та привітала молоду ма
тір із немовлятком. Разом з іншими 
членками зайнялась висилкою 4-ох 
пачок до Польщі.

ґ) Зв ’язки: П-ні О. Гарванко, голо
ва, взяла участь у делегації до губер
натора в справі підписання деклярації 
з нагоди Свята Незалежности. Остан
ньо пп. Марта Трофименко і Софія 
Леськів провели показ писання писа
нок на запрошення Об’єднання Амер. 
Жін. Організацій у Вілмінґтоні. П-ні 
Трофименко розказала про наше на
родне мистецтво, а п-ні Леськів по
казала, як писати писанки. Присутніх 
було около 100 жінок.

д) Пресова: Появилось 11 дописів 
про працю Відділу — 6 у Н. Ж., З в 
„Ш ляху", 1 у „Свободі", 1 в „Амери
ці". Референтка провадить хроніку 
Відділу.

е) Господарська Перед святами 
влаштовано показ убирання тортів.

Контр. Комісія: Іменем її промови
ла голова п-ні К. Глинянська і ствер
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дила, що книжки знаходяться .в най
кращому порядку. Поставила внесок 
на уділення абсолюторії, що збори 
одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Ольга Гарванко, 
голова, п-ні Марія Гаврищук, заступ
ниця, п-ні Марія Матвійків, секретар
ка, п-ні Катерина Гусак, скарбник. 
Референтками стали — п-ні Ольга Па- 
ранчак органзаційною, п-ні Алла Ру- 
давська культ.-освітньою, п-ні Кате
рина Глинянська імпрезовою, п-ні 
Марія Корженівська виховною, п-ні 
Анна Зарицька сусп. опіки, пп. Галя 
Ш атинська і Софія Цибик господар
ськими, п-ні Тамара Книгиницька 
зв’язків, п-ні Лідія Гарванко пресо
вою.

Контр. Комісія: п-ні Марія Рід, го
лова, пп. Єва Романишин і Катерина 
Костишин, члени.

Збори закрила перевибрана голова 
п-ні О. Гарванко, дякуючи за вибір 
і довір’я. Запросила всіх до застеле
ного стола, де працьовиті господар
ські референтки підготували щось 
омачне. На кінець п-ні Людвіка Сі- 
лецька пожертвувала 15 дол. на по
треби Відділу, за що їй належиться 
щира подяка.

Збори закінчено молитвою.
Марія Матвійків, секретарка

ДІТРОЙТ, миш .
Річні збори 56 Відділу СУА 

ім. Людмили Старицької-Черняхів- 
ської

Дата: 6. лютого 1968 р.
Збори відкрила голова п-ні Яросла

ва Сена та привітала п-ні Стефанію 
Дуб, голову Окр. Ради СУА.

Президія: п-ні Стефанія Дуб, голо
ва, п-ні С. Король, секретарка.

Звіти Управи зложили — п-ні Я. 
Сена, голова, пп. О. Янчишин і Г. Се- 
нюк за кор. і прот. секретарок, п-ні 
Аделя Савка, скарбник, і референтки: 
п-ні І. Джуль організаційна, п-ні У. 
Мазяк культ.-освітня, п-ні Р. Когут 
імпрезова, п-ні А. Наконечна сусп. 
опіки, п-ні С. Шумило господарська.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ брав участь 

у всіх починах Окр. Ради та співпра
цював з іншими Відділами. Приєдна
но три нові членки.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Від
діл улаштував пікнік. На сходинах 
Відділу виголошено різні доповіді. 
Відбулось висвітлення знимок із по
казу історичних строїв із поясненням 
п-ні А. Вокер. ГІ-ні М. Гарасевич ви

голосила доповіді на Святі Матері та 
Святі Листопада. Свої враження з по
дорожі в Україну з’ясувала п-ні А. 
Мазяк. Доповіді про українську кера
міку мали маестро Е. Козак і п-ні О. 
Янчишин, а доповідь і висвітлення 
образів проф. Ю. Михайлова — п-ні 
Р. Когут. Референтура допомагала 
при показі історичних строїв та при 
програмі Волинського Вечора 81 Від
ділу. Спільно з Відділом Укр. Зол. 
Хреста під патронатом СФУЖО влаш
товано Вечір Літ. Конкурсу СФУЖО, 
де п-ні Маруся Бек вручила літера
турну нагороду п-ні Марії Гарасевич 
за літ. есей „Безсмертя".

в) Нар. мистецтва: Відділ улаш ту
вав курс кераміки, що тривав 10 тиж 
нів. Провадила п-ні Я. Сена, голова, 
а доповідачами були —- маестро Е. 
Козак, пп. Дарія Бойчук і О. Янчи
шин. У переведенні курсу допомагали 
пп. О. Янчишин та А. Савка. Взяло 
участь 22 курсанти, в них 14 молоді. 
Курс закінчено виставкою праць кур
сантів. Подібний курс провела п-ні 
Дарія Бойчук у 76 Відділі на Воррені.

г) Зв ’язків: Відділ узяв активну у- 
часть у підготові Олд Ворлд Маркету 
та влаштував український станок .в 
Інтернаціональному Інституті. Реф е
рентка взяла участь у доповіді й ви
світленні показу історичних строїв на 
сходинах Амерікен Вименс Федерей- 
шен.

ґ) Сусп. опіка: Референтка відвіду
вала хворих і висилала картки. Відділ 
вислав пакунок до Польщі.

е) Господарська: Референтура під
готовляла буфет на пікніки, Літ. Вечір 
Конкурсу СФУЖО, та зладила 5 па
сок на Свячене парохії. На сходинах 
Відділу подавалось чай і солодке.

є) Фінансова: Відділ мав 1,157 дол. 
приходу і 748 дол. розходу.

Контр. Комісія: В її імені п-ні Л. 
Воробкевич ствердила, що праця і 
книги Відділу є в доброму порядку 
і поставила внесок на уділення абсо
люторії, що збори одноголосно ухва
лили.

Нова Управа: п-ні Ярослава Сена, 
голова, п-ні Ірина Грушкевич, заступ
ниця, п-ні Г. Сенюк, прот. секретарка, 
п-ні І. Джуль, кор. секретарка, п-ні
А. Савка, скарбничка. Референтками 
стали — п-ні С. Король організацій
ною, п-ні С. Шумило, культ.-освіт
ньою, п-ні У. Мазяк імпрезовою, п-ні 
С. Гайда виховною, п-ні Т. Гичко 
сусп. опіки, п-ні О. Ковальська пре
совою. Пп. Р. Когут і Г. Барнич — 
членки.

Контр. Комісія: п-ні Л. Воробкевич, 
голова, пп. А. Наконечна і К. Вишнів- 
ська, члени.

У своєму слові п-ні С. Дуб, голова 
Окр. Ради, висловила Управі признан
ня за виконану працю, особливо за 
співпрацю з іншими Відділами. Рівно
часно поінформувала про те, що Окр. 
Рада закупила площу на Дім СУА. 
У висліді дискусії ухвалено дати 100 
дол. на Будівельний Фонд Окр. Ради.

Збори закрила нововибрана голова, 
дякуючи за довір’я.

О. Ковальська
пресова референтка

САН ФРАНЦІСКО, КАЛІФ.
Річні збори 62 Відділу СУА

Дата: 24. березня 1968 р.
Збори відкрила молитвою п-ні Яро

слава Оренчук, голова.
Президія: п-ні Наталія Каменецька, 

голова, п-ні Ольга Каницька, секре
тарка.

Протокол із попередніх зборів від
читала п-ні Віра Ш авлач.

Звіти Управи зложили п-ні Яросла
ва Оренчук, голова, п-ні Стефанія 
Кісь, секретарка, п-ні Ольга Ш раєр, 
скарбничка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ нараховує 

29 членок. Відбув троє ширших схо
дин і 3 засідання Управи. Відділ є 
членом місцевого Відділу УККА.

б) Культурно-освітня й імпрезова: 
Влаштовано Свято Матері з доповід
дю п-ні Віри Ш авлач. Діти виступили
з деклямаціями, танками й піснями. 
Сатирою Уляни Терлецької „А курка 
в рурі...“ закінчено програму свята. 
Відділ улаштував святочні сходини в 
честь Ж інки-Героїні. Святочну допо
відь виголосила п-ні Наталія Каме
нецька.

в) Виховна: Відділ улаштував Свя
то св. Миколая. В програмі взяли 
участь діти обох парохій. Гарно ви
конали сценічну картину „Загублений 
лист“ та й інші точки, за що св. Ми- 
колай обдарував їх гарними подарун
ками.

г) Зв ’язки: Відділ узяв участь у 
Міжнародньому Фестівалі, де влаш то
вано виставку нар. мистецтва та про
даж українських страв.

ґ) Сусп. опіки: Вислано 5 пачок з 
одягом для українських родин у П оль
щі. Референтка опікувалась хворими 
членками Відділу.

Контр. Комісія: Іменем її  промови- 
(Продовження на обгортці)
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Галина Лащенко

Марія Павлівна Юркевич
(Докінчення)

Потім з Юрою поїхала до маєт
ку тестя біля м. Корніна. Там було 
багато простору, великий сад! Та 
для неї вже не було безжурного 
щастя. З малою дитиною жила в 
Україні, а чоловік за кордоном. 
Кликав ї ї  до Брюсселю, куди між 
тим переїхав. Після вагань лишила 
дитину у діда і бабці —  в умовах 
життя заможних поміщиків там 
йому було найкраще. Поїхала до 
Брюсселю до чоловіка. А тепер 
було навпаки. Живучи з чолові
ком, сумувала за сином. Турбува
ли й інші проблеми, зв’язані з жит
тям чоловіка-революціонера. По
тім були дальші подорожі в зах. 
Европі, врешті не витримала, по
вернулася до краю, до сина. Але 
через деякий час взяла з собою 
хлопчика і знов виїхала заграни- 
цю. Тепер її  чоловік перебував у 
Львові, в тодішній Австро-Угор
щині, де в той час було більше 
політичних емігрантів, серед них 
Володимир Вікторович Дорошен
ко. Марія Павлівна з Юрою про
були тут довший час. Життя було 
дуже нервове і для дитини ці у- 
мовини мало підходили. Щераз ви
везла вона сина до рідні в Україну. 
А за якийсь час вибухла 1. сві
това війна.

Тоді Марія Павлівна виїхала з 
сином до Москви, щоб тут вступи-

Марія Ю ркевич із сином Ю рою 
в 1911 р.

ти на Вищі Жіночі Курси для сту
дій історії. За кілька літ їй уда
лось їх успішно закінчити. Москву 
вибрала тому, що там у той час 
мешкали дві ї ї  сестри. Коли йшла 
на виклади, відводила сина до ди
тячого садку.

У 1917 р. в Росії вибухла ре
волюція. Левко Юркевич міг би 
тепер повернутись додому. Але 
важко захворів і не зважаючи на 
всі турботи родини, швидко по
мер. Після тих тяжких переживань 
Марія Павлівна з сином замешкала 
у Києві.

„Тягнуло мене на рідну землю, 
коли засяяло на ній проміння во
лі", згадує вона. У Києві влашту
валась на педагогічну працю. За 
часів української державности ви
кладала в Першій Трудовій Шко
лі, яку кияне звали гімназією Дур- 
дуківського і яка примістилась на 
Львівській вулиці в Покровському 
манастирі. До тієї ж школи ходив 
і ї ї  Юра. Крім того Марія Пав
лівна вчителювала в Педагогічно
му Інституті ім. Грінченка, де чи
тала лекції з фізичного виховання.

В совєтські часи Марія Павлів
на викладала фізкультуру і була 
класною вихователькою в Першій 
Трудовій Школі ім. Шевченка, де 
був дуже хороший склад учите
лів. Життя було важке, але в шко
лі між учительським персоналом 
відносини дружні. Марія Павлівна 
особливо приятелювала там із Бу- 
хановською, з родиною маляра Ми- 
хайлова і з відомим істориком На
талею Мірзою-Авак’янц (родом 
Дворянською).

У школі Марія Павлівна була 
дуже діяльна. Любила свою пра
цю і тому вкладала туди багато 
душі. В Першій Трудовій Школі, в 
4-ій клясі вона впровадила ми
стецьке читання, яке діти дуже 
любили і куди треба було підби
рати кращі зразки літератури, від
повідні до їх розвитку. Крім того 
Марія Павлівна читала лекції фі
зичного виховання в університеті 
(потім ІНО) і як сказано, навча
ла в Педагогічному Інституті ім. Б. 
Грінченка.

На літо старалась вивезти хлоп-

Левко Ю ркевич і Маруся Білякова 
перед одруженням у 1907 р. Світлина 

з побуту на Криму.

чика на село. Якось мешкала з 
Юрою на хуторі малярки Анни 
Павлової, яку Марія Павлівна зна
ла ще з часів своїх студій у Мо
скві. В те літо готувала ї ї  небожа 
Юрка Матушевського до 1. кляси 
гімназії. Хутір був на р. Дінці під 
Чугуєвим у Вовчанському повіті 
на Харківщині. Хлопці разом бави
лись: були майже ровесниками. 
Любили гратись у сусідньому ліс
ку в ІНДІЯНІВ.

Минуло дев’ять років. Підсовєт- 
ське життя було важке, але в 
колі давніх однодумців воно було 
зігріте приязню і взаємним зрозу
мінням. У Марії Павлівни було 
багато друзів, бо притягала її  
вдача: добра і життєрадісна. Була 
прямолінійна з нахилом ідеалізу
вати людей, що їх зустрічала на 
своєму шляху. Часом в окремих 
людях розчаровувалась, але віри 
в людину не тратила ніколи. Впер
та в досягненні своєї мети, навіть 
владна, енергійна, працьовита, ще
дра. Характер сильний і коли пе
реживає щось болюче, часто зами
кається в собі. До всіх життєвих 
проблем підходила відважно. Не 
дрібничкова —  людина широкої 
душі. Дуже товариська, добра го
сподиня в своїй затишній хаті, 
повній книжок, репродукцій гар
них картин, килимів, де так приєм
но вражав кожного порядок і ча
рівна гостинність.

„Я дуже любила життя і людей“, 
писала Марія Павлівна в одному 
листі вже в старшому віці, ,,а до 
себе відносилась без захоплення. 
Я все життя ставилась до себе 
критично, хоч мала дуже багато 
приятелів". Відкинула можливість 
нового одруження, яка нераз трап
лялася на ї ї  шляху і жила сама з
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сином. Вони безмежно любили од
не одного. Хлопець був здібний, 
дуже добрий, наївний, з серйоз
ними зацікавленнями. Мала з нього 
велику втіху. Коли розлучались, 
син писав до неї довгі цікаві і щирі 
листи. І стільки ніжности й любо- 
ви виявляв у тих листах до своєї 
мами! Так чуло відносився до неї 
з дитинства. І це ї ї  дуже зворушу
вало.

Та прийшов розгром. Заарешту
вали майже всіх їх, коли ҐПУ взя
лося нищити українську інтеліген
цію під приводом приналежносте 
до Спілки Визволення України. 
Тоді був заарештований Володи
мир Федорович Дурдуківський і 
багато інших, а також група мо
лоді, серед якої був і ї ї  син. Не 
оминув і ї ї  хресний шлях матері 
під Совєтами. Арешт загрожував і 
їй, а щонайменше усунення з пра
ці. Жила в постійному хвилюван
ні за сина, в очікуванні і свого 
арешту. У 1933-34 pp. ситуація так 
ускладнилась, що друзі радили їй 
виїхати з Києва. Тоді вона прова
дила дитячий садок десь біля Кав
казу, а в літі їздила на Сибір від
відувати сина на засланні. Зчасом 
повернулась до Києва до своєї 
праці. Жахливі були роки „Єжов- 
щини“, невпинно „неначе цвяшок 
в серце вбитий"* турбувала доля 
сина.

У червні 1941 р. вибухла ні- 
мецько-совєтська війна. А за три 
місяці Київ був у німецьких ру
ках. Почалось інше життя у киян, 
але теж дуже важке. І в цих умо
вах Марія Павлівна продовжува
ла свою працю для української 
дітвори. Опікувалась дитячими 
садками з рамени Міської Управи.

Німецька окупація закінчилася 
за два роки новою навалою боль- 
шевиків і масовим рухом утікачів 
на захід, де ще гомоніла війна, 
де ще на міста німецькі і захоп
лених німцями країн сипались із 
літаків бритійські й американські 
бомби.

У цьому стихійному русі на за
хід опинилась і Марія Павлівна. 
І першою зупинкою на шляху в 
невідоме був здавна відомий їй 
Львів. У вузьких плутаних вули
цях, у  солідних кам’яницях з м а
сивними брамами, приховано, але 
жваво пульсувало життя. Навко

* Т. Ш евченко: з поеми „хМарина".

ло воєнний хаос, харчові трудно
щі, чорний ринок, біженці з ва
лізами й клунками, а в театрі 
йшли українські п’єси, в школах 
було навчання. А над містом зо
лотою банею горіли дерева на 
Високому Замку. Пізніш перебува
ючи в Криниці Марія Павлівна 
мала під своєю опікою дитячий са
док. Далі Відень... Це вже чужи
на: чужа мова, чужа земля.

Там її  несподівано зустріла Ві
ра Ґермак. Марія Павлівна стояла 
і думала, якою дорогою їй вер
татись додому? Заплуталась се
ред маси однакових будинків, 
крамниць, пам’ятників принцам і 
генералам і безпереривного руху 
авт і людей. Вчора, повертаю
чись із Музею, заплуталась у 
Рінґшттрассе, а сьогодні опини
лась біля Шуберта. Що ж дивува
тись! У всіх людей заплуталось 
тепер життя.

Ось вона вже в таборі під Від
нем Ґунтрамсдорфі, далі в розби
тому від бомб Мюнхені. Німці 
приголомшені трагічним закінчен
ням війни, мовчазні, боязко спо
глядають на окупантів. З україн
ських майже кожен мав у мину
лому пережиту трагедію, горе 
розлучених родин, майже без на
дії на зустріч на цьому світі. Але 
вони виявляють активність: се
ред руїн швидко починає орга
нізуватися українське життя, і до 
нього активно включилася й Ма
рія Павлівна. Об’єднання Україн
ських Жінок доручило їй вишкіл 
садівничок в Ельванґені й інших 
таборах. Марія Павлівна їздила й 
до інших таборів і провела кіль
ка курсів. Серед маси нових зна
йомих вона зустріла багато дав
ніх —- О. Чехівську, О. Криви- 
нюк, І. Еорисову, родину Міяков- 
ських, родину Іщуків, родину Ен- 
гелів і багато інших. іЗона ввесь 
час активна. Стала навчати в та
боровій гімназії в Авґсбурзі, а по
тім у Ляйпгаймі на Дунаї, де була 
шкільним референтом. Ставила ди
тячі п’єси —  дуже вдало. Всі її 
любили й поважали.

Обставини мінялись. Відкрилась 
можливість виїзду у широкий 
світ. Марія Павлівна, вже старша
жінка, не вагається у  1949 р. п е 
реїхати до ЗСА. Завдяки акції 
переселення вдів, що її  провів 
Союз Українок Америки, опини
лась у Філядельфії і тут замеш

кала в Переселенчому Будинку 
СУА. Нав’язала контакт із відо
мим центром українського жіно
чого руху з О. Лотоцькою на 
чолі. А з 1951 р. почала редагу
вати дитячу сторінку в журналі 
„Наше Життя“. Почалась її  спів
праця з редакторкою Л. Бурачин- 
ською і приятелювання з її  ма
мою. В журналі Марія Павлівна 
керувала дитячою сторінкою, 
призначеною для дошкілля і пер
ших кляс школи до 1966 р. Під 
ї ї  керівництвом сторінка була ду
же гарно поставлена. Вона при
єднала нових співробітників, як 
Ніну Наркевич, Олену Цегель- 
ську, Ганну Черінь, Ольгу Литвин, 
Марію Дейко, Петра Кізка, Гали
ну Чорнобицьку й інших.

І в українському шкільництві 
проявила себе Марія Павлівна. 
Вона стала вчити в школі укра
їнознавства, де діти ї ї  любили, 
бо відчували, що вона з любо
в’ю до них ставиться. Знала, чим 
їх зацікавити, вміла до них піді
йти. І батьки школярів це бачи
ли і зі свого боку ставились до 
неї добре. На закінчення шкіль
ного року Марія Павлівна підго
товляла дітей своєї кляси до ви
ступу в шкільному святі. Збирала 
їх на проби, клопоталась здобу
ванням костюмів.

Любов до педагогічної праці в 
неї лишилася на все життя. її 
завжди тягло до діла, де вона 
внесла великий вклад чи то на 
дошкільному чи університетсько
му рівні. І то починаючи з Києва 
аж до Нового Світу.

Марія Павлівна все життя лю
била подорожі. Ще з чоловіком 
побувала в Женеві, Парижі, Брюс
селі, Берліні, Львові. А коли вже 
в старшому віці замешкала у Фі
лядельфії, в час вакацій брала 
круговий квиток Торонто-Оттава- 
Монтреал чи їхала до Бофало, 
Клівленду чи Вашінґтону. У Бо
фало часто гостювала в гостин
ному домі своїх друзів, Галини 
і Василя Потішків.

Була захоплена Вашінґтоном, 
цим „чарівним містом". Вміла ба
чити гарні місця і вміла знахо
дити цікавих людей —  і в старо
сті, що рідко буває. В одному 
листі писала: „Все, що людина 
хоче мати в житті, неможливо 
мати. І те, що я маю, для мене 
велике щастя".
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ЗГАСЛО ВЕЛИКЕ СЕРЦЕ
(Докінчення зі ст. 12-ої)

зразкового характеру своїй україн
ській родині та виховала в любові до 
рідного своїх дітей.

З кінцем 2-ої світової війни, коли 
зайшла безпосередня загроза окупації 
Галичини московсько-большевицькою 
армією, вдалось їй щасливо разом із 
найближчою родиною податись на 
еміграцію. Прибувши до Америки, во
на осіла в місті Честер, Па. Безпосе
редньо по приїзді вона включилась 
до місцевого Відділу СУА, але з при
чини підірваного здоров’я не могла 
вже виявляти активности.

Авторка цього спогаду мала щастя 
працювати як організаційна референт
ка впродовж цілих 20 років у Філії 
СУ в Коломиї та слідкувати за пра
цею Марії Мельник, що була роблена 
зі справжньою відданістю і посвятою 
в користь нашого знедоленого наро
ду. Вважаю, що в серцях покутян па
м’ять про її діла ніколи не затреться, 
а передана можливо в спогадах мате
рів і бабунь знайде місце в серцях 
молодих, що караються тепер у кол
госпах Покуття.

М а р і я  Б і л о з о р

САН ФРАНЦІСКО, КАЛІФ.
(Докінчення зі ст. ЗО)

ла п-ні Н. Каменецька і поставила вне
сок на уділення абсолюторії, що збо
ри одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Ярослава Орен- 
чук, голова, п-ні Дарія Черепенко, за
ступниця, п-ні Стефанія Кісь, секре
тарка, п-ні Варвара Кацуляк, скарб
ничка. Референтками стали — п-ні Со
фія Підгірна організаційною, п-ні Віра 
Шавлач культ.-освітньою, п-ні Ольга 
Тексдал зв’язків, п-ні Параскева Мро- 
зовська господарською.

Контр. Комісія: пп. Наталія Каме
нецька, Марія Петренко, Ольга Ка- 
ницька.

Збори закрила перевибрана голова 
словами заохоти до дальшої праці.

Стефанія Кісь, секретарка

ФІНІКС, АРІЗОНА 
Річні збори 77 Відділу СУА 

ім. княгині Ольги 
Дата: 24. березня 1968 р.
Збори відкрила голова п-ні М. Лі- 

невич, а секретарка п-ні С. Кузь від
читала молитву СУА.

Президія: п-ні Ю. Шкварок, голова, 
п-ні С. Кузь секретарка.

Звіти Управи зложили п-ні М. Лі- 
невич, голова, п-ні С. Кузь, секретар
ка, п-ні Таїмара Бурда, скарбничка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ нараховує

19 членок. У 1967 р. приєднано до Від
ділу 6 членок, а в 1968 р. дві.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Дня 
12. березня 1967 р. відбулися ширші 
сходини, присвячені Лесі Українці. 
Доповідь відчитала п-ні Стефанія 
Кузь, а деклямації пп. М. Винничок 
і Ф. Василенко. Дня 2. травня 1967 р. 
д-р Домна Ясінчук відчитала допо
відь на тему „Недуги відходової 
кишки1' Дня 19. листопада 1967 року 
в приміщенні ІВКА наш Відділ дав по
каз українського весілля, а також ви
ставку українського печива. Дня 18. 
лютого 1968 р. наш Відділ улаштував 
Вишивані Вечерниці. За найкращі ви
шивки признано нагороди — пп. На
дії Івасів, Соні Попович і Н. Малан- 
чак. Дня 10. березня ц. р. на ширших 
сходинах д-р Домна Ясінчук виголо
сила доповідь на тему „Наркотики". 
Культ.-освітньою референткою була 
п-ні Марія Винничок.

в) Сусп. опіка: Членки відвідували 
хворих у шпиталі і вдома. Референт
кою була п-ні Каролина Литвинишин.

г) Господарська: Членки Відділу 
приготовляли буфети на наші імпрези.

ґ) Фінансова: Відділ мав 253.15дол. 
приходу, а 117.20 дол. розходу.

Контр. Комісія: Іменем її п-ні Лідія 
Топалів, голова, ствердила, що книги 
знаходяться в порядку, поставила 
внесок на уділення абсолюторії, що 
збори одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Марія Ліневич, 
голова, п-ні Теодора Бакович, заступ
ниця, п-ні Стефанія Кузь, секретарка, 
п-ні Тамара Бурда, скарбничка. Рефе
рентками стали — п-ні Марія Винни
чок організаційною і культ.-освітн., 
п-ні Надія Попович виховною, п-ні 
Каролина Литвинишин сусп. опіки, 
д-р Домна Ясінчук пресовою, п-ні Ва- 
силина Теслевич господарською.

Контр. Комісія: п-ні Лідія Топалів, 
голова, пп. Лукія Білецька і Н. Тара- 
новська, члени.

Збори закрила молитвою переви
брана голова, дякуючи за довір’я. По
тім членки засіли до чаю й солодкого 
та провели весело час на гутірці.

Марія Ліневич, голова 
Стефанія Кузь, секретарка

ВИСИЛКА ДИТИНИ НА ОСЕЛЮ 
Наш клич висилки дитини на літню 

оселю знайшов відгук у Відділах СУА. 
Згідно із звітними листками 8 Відділів 
вислало 10 дітей у 1967 р. Це були — 
1 Відділ у Ню Йорку, 10 у Філядель
фії, 11 у Трентоні, 20 у Філядельфії,
59 у Балтиморі, 64 у Ню Йорку, 82 у 
Бронксі й 83 у Ню йорку. Завдяки їм 
десятеро дітей незаможних батьків 
могли провести вакації в українсько
му середовищі.

Треба сподіватися, що й цього року 
відгукнуться наші членки на цей клич.

НОВИЙ ГУРТОК КНИГОЛЮБІВ
З ініціативи Окружної Ради СУА у 

Філядельфії розпочались заходи коло 
створення нового Гуртка Книголюбів. 
Дня 6. жовтня 1967 р. відбулась пер
ша зустріч зацікавлених. Прибула п-ні 
Наталія Чапленко, культ.-освітня ре- 
рефентка Гол. Управи. У своєму слові 
до зібраних пояснила ціль Гуртка та 
перейшла поодинокі точки правиль
ника. Присутні привітали також пись
менницю Марію Струтинську, що при
була на Зустріч.

З причин від нього незалежних Гур
ток не міг відразу розпочати праці. 
Тому чергові сходини відбулися щой
но в березні 1968 р. Головою Гуртка 
стала п-ні Ірина Медуха. На першу 
книжку Гурток намітив Марії Стру- 
тинської „Помилка доктора Варець- 
кого“. Запляновано також знайоми
тись із засадами теорії літератури.

СПРАВЛЕННЯ ПОМИЛКИ 
У статті Галини Лащенко з Н. Ж. 

ч. 5, 1968, на ст. 31, у другому стовпці 
повинно бути: „Через 50 років він 
згадує її в листі“, а не „через 68 ро- 
ків“, як було надруковано.

Розгляньмо дитячу творчість
З кінцем шкільного року діти мають різні роботи, виконані у школі чи 

самодіяльних гуртках. Це є рисунки, малюнки, ліплення, витинання, писанки 
й ужиткові предмети. Допоможімо їм показати їх нашій громаді!

Торік 64 Відділ СУА в Ню Йорку влаштував таку виставку у своїй домівці. 
Дня 15. червня ц. р. Окружна Рада СУА у Філядельфії дала почин до такої 
виставки в Домі СУА. Це добра нагода пізнати таланти наших дітей і заохотити 
їх до дальшої творчости.

ВИХОВНА РЕФЕРЕНТУРА СУА
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